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Ladies and gentlemen, my dear colleagues, good afternoon!
It is my great pleasure to come to the beautiful city of Seoul in the wonderful season of spring 
to participate in this year’s World Journalist Conference. I would like to take this opportunity 
to thank the organizers for their kind invitation, careful preparation and arrangements for 
this meeting. It is also a great honor for me to meet journalists from all around the world and 
share views on world peace and media responsibility, especially on the current situation in 
the Korean Peninsula.

China is connected to the Korean Peninsular and Shanghai is the seat of the Provisional 
Government of the Republic of Korea. This year marks the 100 anniversary of the founding 
of the Provisional Government of the ROC in Shanghai. As a journalist from Shanghai 
representing China media to attend this conference in Seoul, I feel a sense of intimacy and 
history.

Just as the winter snow is melting away and spring returns, the political tensions on the 
Korean Peninsula have loosened up, showing signs of peace. A month ago, the second 
meeting between the leaders of the DPRK and the United States was held in Hanoi, Vietnam. 
More than 3,000 journalists from around the world went there and reported on the the 
summit. The Shanghai Media Group, the organization to which I belong, also sent reporters 
to cover this important meeting together with reporters from other Chinese media. Although 
the summit did not result in reaching an agreement as hoped by all parties, the general 
direction on the issues of the Korean Peninsula became clearer through dialogue and 
political reconciliation.

The Chinese media has always paid attention to the denuclearization of the Korean 
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Peninsula and the lasting peace and stability of the region. We are pleased to see that a 
series of important and positive changes have taken place on the Peninsula since 2018: 
During the Pyeongchang Winter Olympics in February 2018, the relationship between the 
DPRK and ROK has achieved a turnaround, ushering in a new chapter of reconciliation and 
cooperation. In April, with the world looking on, leaders of the two countries stepped across 
the military demarcation line in Panmunjom hand-in-hand, taking the first step forward. In 
June, the DPRK and the United States held a historic summit in Singapore. The two sides 
reached important common understanding on full denuclearization and the building of a 
peace regime on the Peninsula. In September, leaders from the DPRK and the ROK held 
their third summit and signed the Pyongyang Joint Declaration. Inter-Korean relations 
have achieved full recovery as the two sides jointly undertook turning the Peninsula into a 
peaceful homeland free of nuclear weapons and nuclear threats. In February of this year, 
the two Koreas have applied to jointly participate in some of the events of the 2020 Tokyo 
Summer Olympics, and both countries proposed an initiative to jointly bid for the 2032 
Summer Olympics. These actions show that both sides hope to continue building bridges 
that demonstrate the power of unity and their will to promote peace.

The Chinese media has covered all of these efforts that actively advance the peace process, 
demonstrating the wishes of the Chinese journalists and the Chinese people for a positive 
and peaceful future with and for their close neighbors.

The Chinese government is also very happy to see the developments toward the peaceful 
resolution on the Peninsula. This is in line with China’s consistent views of many years: first, 
to achieve denuclearization of the peninsula and second, to achieve and maintain the lasting 
peace and stability on the peninsula and then in Northeast Asia.

However, three feet of ice aren’t the result of a single cold day. The achievement of peace 
on the peninsula will not happen instantly. No one should expect the peninsular issue to 
be resolved in just one day. It requires all parties to continue to demonstrate sincerity and 
goodwill, resolve confrontations and foster trust. As Chinese Foreign Minister Wang Yi has 
said, “Where there is a will, there is a way.” The Foreign Minister has also pointed out, ups and 
downs on the peninsula over the past several decades show that dialogue and consultation 
is the only way out, and only meeting each other half way can ensure steady progress on the 
right course.

Peaceful development is the eternal theme of human society. A peaceful resolution on the 
peninsula requires the joint efforts of all parties, including, of course, the efforts of the media. 
The media should rely on their advantages in order to make their contribution and play a 
unique role in realizing this goal of world peace and peace on the Korean Peninsula. In my 
opinion, the media must serve as the disseminator of the concept of peace, the revealers of 
truth and the guardians of social credibility.

First of all, in the process of reporting the situation on the peninsula and advocating for 
world peace, the media should disseminate of the concept of peace, guiding the public 
to profoundly understand the dangers of war and therefore opposing war and cherishing 
peace.

In the past century, human society has experienced two world wars that have caused 
great sufferings to people of virtually every country. During the wars, millions of people 
became homeless, with countless families ruined. War has sown the seeds of hatred and 
estrangement between people and places. Though 70 years have passed since World War II, 
the threat of war still lingers, showing itself in various forms of recurring violent hostilities like 
regional conflicts, civil war and terrorist activities. World peace has not yet been attained.

As journalists, when we report on world events, we are also influencing and shaping public 
perception of the world. Therefore, media is an indispensable power to guide societies and 
the public. Although two world wars taught mankind painful lessons, the memory of pain 
gradually fades over time. Younger generations who have not experienced war cannot 
understand the suffering it causes and the tragedy it brings without guidance and education. 
In the media we can use various ways to display and depict. We can use photos, pictures, 
interviews, and first-hand audio-visual materials to tell stories. Because of the multiple ways 
of story-telling that media can adopt, they are much more vivid and touching compared to 
articles and books and therefore more sharable and more visible to the general public.

Therefore, we, as media workers, must understand the importance of our role in the pursuit 
of peace. How vital it is to reflect on and represent history in an objective and rational 
manner, guiding the public to draw lessons from history in order not to repeat the tragedy of 
war.
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Secondly, the media should uphold the spirit of professionalism, uncover the truth and 
help the public to understand the outside world objectively, truthfully, comprehensively 
and accurately.

There is an old saying in China that "To listen to both sides, one is enlightened. To heed 
only one side, one is benighted." It means that you must listen to opinions from all sides at 
the same time to get a full understanding. I think this applies also to media reports. In our 
reporting, have we just adopted one side's point of view without reflecting the other?

There is another Chinese old saying that says "What you hear is imaginary, what you see is 
true", emphasizing that what has only been heard is unreliable. To know the truth, we must 
see it for ourselves. As media reporters, we should not easily believe and spread information 
that we hear. We need to find the facts and speak the truth.

Thirdly, the mainstream media must adapt to the new media environment in order 
to become the source of the public's access to accurate information to enhance and 
maintain social credibility.

In recent years, the media environment has undergone tremendous changes, entering the 
so-called all-media or new media era. As long as one has constant access to information 
and the ability to disseminate it, everyone is a journalist who can share information freely. 
However the authenticity of this information is difficult to distinguish. Often, the release and 
reprint of network information has no reliable source and can even be maliciously fabricated, 
hyped up and exaggerated. What's more, some terrorist organizations also use the Internet 
and social media as tools to send information unrestrictedly in order to mislead the public 
and spread hatred.

In the face of unprecedented challenges, the mainstream media should adhere to the 
professional news production process and to our standards and values. At the same time, 
the mainstream media must embrace new technologies and use these as a means of 
communication to disseminate information through the Internet and social platforms. Only 
in this way can we maintain the credibility of the mainstream media and guide public opinion, 
transmitting positive energy by playing our unique role in promoting world peace, especially 
in the peninsula.

Currently, the situation on the peninsula is full of twists and turns, and the peace process 
has entered a vital stage in which difficulties and challenges are inevitable. However, as the 
Chinese Foreign Minister Wang Yi said: “The road to happiness is full of hardships, but the 
future is more and more promising.” We firmly hope and believe that as long as the parties 
work together with the common and strong desire for peace, a springtime of peace on the 
peninsula will surely come in the end.

Finally, thank you all for the attention. I wish the conference great success!



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 25 24 

Conference I Conference I

Teresa Pfuetzner
The way how we report, can make a difference

Teresa Pfuetzner

Teresa Pfuetzner
Reporter
Die Welt

Germany

Reporter
Die Welt
Germany

Educational Background▹

Professional Experience▹

Journalism Awards▹

Bachelor’s Degree of European Studies in the Otto-von-Guericke University in Magdeburg
Master’s Degree of International Area Studies in Martin-Luther-University Halle

Internship at the Konrad-Adenauer-Foundation in Brussels
freelancer for VICE Germany, Brigitte, Mitteldeutsche Zeitung, and Sächsische Zeitung
a member of 16 young journalists of the German Axel Springer Academy

The Podcast Alyom of her work had special mentions from the Civis Media Prize for 
Integration, the European Digital Media Award and the Axel Springer Prize for young 
journalists

Dear colleagues,

It is an honor and a pleasure to participate in this conference and I am looking forward to 
a week of fruitful discussions with colleagues from all over the world. My name is Teresa 
Pfuetzner and I work for the Foreign Desk of the Newspaper “Die Welt”, one of the leading 
daily newspapers in Germany. However, my thoughts expressed in this talk are only my own. 
And I am looking forward to discussing them with you after my presentation.

We gathered here from different countries. But what we all share, is our keen interest in 
gaining a better understanding of the Korean peninsula. Many of us – myself included – are 
here for the first time. Our perception of the two Koreas is shaped, by what we learn from 
history books and what we read on Social Media – but first and foremost by the media. 
It is the reporting of our national and international colleagues, may it be what we see on 
the news, the articles we read or the features and podcasts we are listening to, that keeps 
creating how we view the Korean Peninsula.

A region of the world, that – despite only having the size of Great Britain – is comprising 
elementary contrasts. While South Korea is associated with an economical success-story, 
hyper-modernity and cultural phenomena like K-Pop, North Korea has become a synonym 
for a constant nuclear threat, violations of human rights, and the suppression of the 
population by its own government. And most of all, the Korean Peninsula is known for being 
the scenery of one of the big unsolved conflicts of our time.

The title of this conference is “The role of journalists in ensuring peace on the Korean 
Peninsula”. But I personally think that this is kind of misleading. Neither it lies in the power of 
journalists to ensure peace – nor is it our task. Although we all hope for peace, journalism 
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and activism cannot and shall not be mixed – even, if it is for such a noble goal. All we can 
do is to report what is happening.

But in such a vulnerable context, the way how we report things, can make a difference.

Obviously, we are all committed to the principles of accuracy, independence, and impartiality. 
And of course, we should always put accuracy over speed – and especially take our time to 
double check information, when Social Media is going wild again. But obviously, those are 
the essentials of responsible journalism and indispensable in reporting about any topic.

But especially in such a vulnerable context as the conflict of the two Koreas, we should 
be extra careful, not to follow the same, dominant narratives again and again. We should 
monitor ourselves closely about not falling into recreating stereotypes or –even worse – 
accidentally contributing to propaganda, may it come from the South or the North.

What do I mean by that? Let me give an example. Of course, we have to report, if Kim Jong-
Un is threatening the United States with a nuclear strike – but we also have to keep in mind 
and emphasize in our reporting, that such threats by North Korea against other countries 
are happening on a regular basis. They are a key part of the propaganda of the regime. They 
want to portray themselves as a military and nuclear power, of whom the world should be 
afraid of. The media, so all of us, must be careful not to contribute to this plan, by taking over 
their rhetoric, by quoting their threats in our headlines and by showing footage of marching 
soldiers in Pyongyang – by that, we are displaying exactly the image, they want us to. And 
nobody knows, to which extent these pictures actually match reality. Thus, we need to stay 
extra skeptical. 

In general, as well as for this particular conflict, we should be careful, to not give our attention 
to the one, who is shouting the loudest. Deliberate provocations are being used as a tool to 
get the attention of the media – and therefore the attention of the public. 

May it be the tweets of US-President Donald Trump or the hate speech, that comes from 
certain populist parties in Europe – we have to report about them and what they do, but we 
do not have to shower them with attention for each and every of their provocations. 

Journalists should not play along in that game anymore. We already did this for too long. And 

we also should keep that in mind, when reporting about the conflict on the Korean Peninsula.

Another thought, that came to my mind, when I read the title of this conference – The role 
of journalists in ensuring peace on the Korean Peninsula: What could “peace” actually 
mean in this context? Reforms in North Korea? A North Korea without nuclear weapons? A 
reunification? Two countries, but an open border? 

Not too long ago, Germany was a divided country. I have to emphasize, that the political and 
historical context and the nature of the separation of Germany were very different from the 
conflict we see on the Korean Peninsula. But what the people of Germany share with the 
people of the two Koreas, is the experience, of families and friends and a whole nation being 
separated by political decisions. For decades.

I did not witness the separation first hand - I was only born 1991, two years after the fall of 
the Wall, that separated Germany as well as Berlin, the capital. Probably you would ask me, 
why I would even bring that up, as I was born after the reunification. But now, 30 years after 
that wall was torn down, the process of the reunification in Germany is still not finished. 
Formally in almost every way – but speaking of the people’s minds, you can feel the impact 
the separation of the country for 40 years had until today.

Many people in Germany still speak and think of “those from the west” and “those from 
the east”. There are certain stereotypes, that remained. People have different perceptions 
of historical events, that happened during the separation. For many people, also my family, 
that lived in the former German Democratic Republic, the fall of the wall was a major break 
in their lives, in their biographies, their identities even. They had to adapt to completely new 
and different circumstances – some people did that successfully; some people still struggle 
today.

Should there be peace on the Korean Peninsula one day, in which form so ever, reconciliation 
will require a lot of efforts, strength, and goodwill from the people – and most of all mutual 
understanding. The latter could be promoted by empathic reporting, beyond stereotypes and 
populism. Something, that we all could hopefully contribute.

Thank you all very much for your attention and I am looking forward to answering your 
questions.
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2009 - Now

2009 - Now

2015 - Now

2018 - 2023

2018  
2017 - 2018
2013 - Now

Before I get in to the main part of my speech, regarding to the Korean Peninsula issue, I 
would like to share some of my basic principles in working as a journalist. 

The main reason why I would like to work as a journalist is because I cannot, or it is hard for 
me to, believe in any story that I read, watch or listen. It is not because I simply don’t believe 
the source, the person, and the media company. 

It is because I think and believe that as a human being anyone has a natural difficulty that 
cannot be solved until today, i.e. any of human being cannot be at more than one place at 
one time. 

Any human being life in his or her time and space. When something happens outside, we 
depend on someone or agents to let us know about what happened. Off course the person 
that we depend on will tell us the story based on his or her understanding or framing. 

In the practice of journalism, that person is us, journalist.   

We suppose that we are meant to voice the voiceless, to defend the oppressed from the 
oppressor, to maintain the peace and to make sure that there is no one left behind the 
civilization.  

We truly know the power of information. Yet, many say that media is the best weapon ever 
invented by human being.  

Therefore we agreed on a set of ethics and code of conducts in journalism. Basically it is a 
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self-made limitation to control us in doing our profession. We all agree, that we have a holy 
duty that is to inform, to educate, and to guide society. 

A framing-priming-setting process; it is what we call as production of information. It is our 
best skill.  

Nowadays we have seen how the nature and the landscape of information have changed as 
it moves to the more complex level. Too many information, and yet the time that we need to 
understand the whole context is so limited.   

In another side, it seems like today we, human being, tend to set our beliefs and values at the 
first place. And only after that fixed and permanent then we apply what we have seen as a 
fact within that belief. 

It is post truth; when beliefs come first and (the way we are looking at) facts are “adjusted”.  

Based on this primary understanding, I think it is very important for any of us to complete the 
puzzle of facts and values by reporting the parts or portions that maybe not many or even no 
one wants to cover it. 

Like, the Democratic People’s Republic of Korea or simply North Korea.  

My first visit to North Korea was in April 2003. 

We all remember, those days were times when the slogan of “war on terrorism” or/and “axis 
of evil” colored our editorial space and mindset in setting values in each story. 

In one of his speeches, President Bush sealed North Korea as a member of the axis of evil, 
next to Iraq and Iran. The seal was also in my head before I departed from Jakarta to Beijing. 
Many friends tried to stop me, worried that the worst could happen there.

I found Pyongyang was a fine city; quite, big roads, nice people are everywhere. 

At first, I worried if it was a situation like in “The Truman Show” movie. The 1998 satirical 

fiction film starred by Jim Carrey is about a life of Truman Burbank in a giant studio, and 
every person he met in his life were actors who were carrying out specific roles given by the 
director. 

As everything looked beautiful on the way from the airport to the Haebangsan Hotel in the 
city center, just a few blocks from Kim Il Sung Square, it had crossed my mind; whether I, or 
any of those who looked fine, were Truman Burbank.

My question was answered as soon as I arrived at the hotel, and stepped into the hotel room. 
In 2003 the condition of the hotel was not that good. Not many lights were on. The corridor 
to the hotel room was also dim and there was only one light that shone right in front of my 
door. The energy crisis forced North Korea to save on the use of electronic equipment at that 
time.

I returned to North Korea nine years later, also in April. Only a few months after Kim Jong 
Un was elected as the country's new leader, following the death of his father Kim Jong Il in 
December 2011.

In April 2012, Pyongyang was filled with no less than a thousand of journalists who came 
from various countries to cover North Korea's plan to launch a satellite into space. The 
Yanggakdo Hotel's backyard looked like a mini TV studio; the news anchors gave a report 
by standing back to the Taedong River and Juche Tower. While in the hotel lobby, reporters 
went back and forth accompanied by their LOs to visit various places in Pyongyang. And the 
culmination of all that was listening to Kim Jong Un's speech for the first time on April 15 at 
Kim Il Sung Square.

In April 2012 I saw a new North Korea. They carry out this novelty by not breaking away from 
the political and social traditions, as well as ideology. 

Since that year, every year, until last year, I have always visited North Korea. I am trying to 
approach them from the closest point. And I see a very significant change in North Korea, not 
only related to the physical matters, but also related to the attitude of Korean people. They 
are now more open.

Teguh SANTOSA
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In Jakarta, I also have good relations with the North Korean Embassy. I think we need to build 
good relationships and trust to be able to explore their perspectives and explanations, to be 
able to get answers of the various questions we have. 

I can convince the Korean Embassy to be more open to journalists and the media. They 
often give opportunities to my journalist friends to come to the Embassy or other activities 
organized by the Embassy.

In fact, one of the first activities of Ambassador An Kwang Il when he arrived in Jakarta was 
to visit the Indonesian Journalists Association office where he had a good discussion with 
senior journalists present at the meeting.

Regarding to the reunification of the two countries, I think we should realize that reunification 
is a constitutional duty in North Korea and also South Korea. Their leaders in the past, 
especially after the Cold War ended, held a series of peace talks in that direction.

The leaders of the two countries at the previous meetings agreed that reunification is a joint 
work of the Korean nation and carried out in an atmosphere of peace and brotherhood. They 
expect that the final form of reunification will be the result of conversation among Koreans 
without the interference of other parties.

As far as I am concerned, the peace process between the two Korea often disturbed by the 
third parties. Their concern is that there will be a political change in this region that could 
harm their geostrategic and economic position. 

They, the third parties, just do not want to have that condition.

Last year we witnessed a significant progress in inter-Korean talks. The leaders of the two 
countries have met three times, twice at Panmunjom and once in Pyongyang. This is an 
extraordinary progress. The leaders of the two countries have demonstrated their capacity 
as heads of state in moving forward to the national agenda and brotherhood.

I think we all need to guard this agenda, by giving our contribution as journalists so that 
peace can really happen in this region.

We are witnessing the North Korea with open hearts entering the arena of civilized talk. Kim 
Jong Un has met twice with US President Donald Trump. The first meeting was in Singapore 
last year, and the second meeting was in Vietnam late last month.

So far, despite the absence of a written agreement in the second meeting, I think the meeting 
of the two heads of state gave satisfactory results. In conflict studies, a peace agreement 
requires essential elements. Patience is also among the elements. I should say that I am 
optimistic of the result.

My colleagues, I think this is the best way I can do to complete the puzzle of information and 
values that we need to see peace manifest on the Korean Peninsula.

I suppose we all understand that sometimes and often, reporters see a “conflict situation” 
from a combative perspective, as if all conflicts must end with dramatic clashes.

Nevertheless, we have to remember that each conflict has unique dynamics from time 
to time. It is our responsibility to understand the overall dynamics so that we can get a 
complete picture, and finally find a more positive and constructive perspective.

Working as a journalist should not be intended to explode a new war, which in other words 
could threaten our civilization. 

Dear colleagues, that is my view.

Sharing my experience with you here is such an honor; given the level of expertise I know is 
gathered here today. 

I only hope I can contribute, like adding pixels to make the picture clearer, to a better 
understanding and a climate of peace.

Kamsahamnida.
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As the President of the Society of Professional Journalists in the United States, I am honored 
to speak to such a distinguished gathering of global journalists. We meet here at a pivotal 
moment on the Korean peninsula. 

Many of you are visiting South Korea for the first time. Those of you who were here at the 
World Journalists Conference last year will remember the hopeful political climate. We met 
a week after South and North Korean athletes marched arm-in-arm into the stadium of the 
2018 PyeongChang Winter Olympic Games. 

That was such a surprising sight after a nerve-wracking period of North Korean missile and 
bomb tests, which began with the North conducting its first intercontinental ballistic missile 
test on July 4, 2017, provocatively the same day as the United States celebrated its national 
Independence Day. Yet more ICBM launches followed, and most alarmingly, the country’s 
sixth, and most powerful nuclear test, which it claimed was a hydrogen bomb.

Amid those fearful developments, bellicose taunts were exchanged between the leaders of 
North Korea and the United States. Who can forget U.S. President Donald Trump calling Kim 
Jong-Un “little rocket man,” or Kim denouncing him as a “dotard?” Nevertheless, the world 
was forced to sit up, it could hardly do otherwise, because even though this name-calling 
was school boyish, the words were backed by nuclear arsenals. Then, just as startling, we 
journalists from around the world, gathered here last February, heard the announcement 
that the U.S. president had agreed to a bilateral summit with the North Korean leader. All this 
augured well for a step forward toward world peace.

Since then, for the past year, close observers of events related to the Korean peninsula 
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have been witnesses to a five-act drama. In the first act, the global press speculated about 
where, when, and even if, the two men would meet. Then the world was mesmerized by 
the theatricality of the Singapore summit, which turned more on the personal chemistry 
of the principals than on the preparations of professional diplomats. In the months of 
uncertainty following the initial summit, which did not produce much in terms of concrete 
results, questions emerged about the utility of bilateral negotiations at the highest level. Then 
came the disappointment of the Hanoi summit, which ended prematurely, without a formal 
declaration. Finally, satellite images pointed to the rebuilding of test facilities in the North.

As this story played out, journalists have been there every step of the way, documenting not 
only the words of the principal protagonists, but also the insights of political operatives and 
policy experts, the history of the Korean peninsula, and public reactions to the high-stakes 
nuclear negotiations. In short, they have not stinted to report on the hope, the danger, and 
yes, the occasional absurdity of the situation. 

In monitoring these unfolding momentous events it has been refreshing and an inspiration 
to note how press freedom has improved by leaps and bounds here in South Korea. While 
you tour the country this week, as I did last year, you’ll see dozens of national and regional 
newspapers on newsstands. The current government can rightfully boast that it healed a 
longstanding rift at the public broadcasters, and the country jumped ahead 20 places in the 
Reporters Without Borders 2018 World Press Freedom Index.

This renaissance of the free press here, part of a broader trend of growing freedoms in the 
country since the late 20th century, goes hand-in-glove with the culture of innovation and 
progress. In the span of a few generations, South Korea has evolved from a poverty-stricken, 
war-torn land to one of the wealthiest and most vibrant of the global economies, and we 
Americans are proud to call South Korea our ally — one of our most stalwart.

From the standpoint of the organization I represent, the Society of Professional Journalists, 
a free press is like a beacon that, by radiating the light of truth outward, helps expose to the 
public gaze even the most sophisticated subterfuges. By contrast, limiting the coverage of 
negative outcomes darkens the way forward.

Of course, when we talk about concepts such as press freedom and impartiality, we are 

discussing ideals. These are goals that we, as journalists, must constantly strive toward, 
rather than destinations to attain. In some countries, there are still many roadblocks 
along the way. Without a strong judicial framework protecting the free flow of information, 
governments can cut off access to news outlets and journalists may work at their own 
peril. In such difficult cases, we need not only journalists dedicated to the highest ethical 
standards of the profession, but also a legal community in support of freedom of information 
and of the press. 

Journalists are widely perceived as the eyes and ears of the public. They are not diplomats. 
They do not represent their government, nor do they speak for special interests, such as 
political parties or social groups with which they may privately identify. When events take 
a turn for the worse, when summits collapse without results, when there is evidence of 
retrenchment, they must focus on the events as they unfold. 

To be sure, there is more than simply firsthand reporting; there is a legitimate role for opinion 
journalism. This goal of denuclearization warrants plenty of opinion pieces, but they should 
be clearly indicated as such. That permits readers and viewers to understand that the 
selection of facts has been guided by the desire to validate an opinion.

But reporters writing the first draft of history — particularly those covering crucial events 
such as nuclear disarmament negotiations that so profoundly influence world peace — 
should render a full and impartial account of events. It is especially important that a free 
press functioning in an open society behaves responsibly by focusing on the legitimate 
security concerns of each side; but it should not omit to report on troubling developments. 
Journalists must report what is done, what is said, and whenever possible, what is unsaid.

To obtain the fullest possible picture of key events like the summits with North Korea, it 
is important to cover the public reaction. After the Hanoi summit, the Washington Post 
published an account of the disappointment felt by many South Koreans. One South Korean 
expert described his fellow citizens as “heartbroken.” A free press provides an impartial 
chronicle, and in this case, informed Americans of the sentiments of their allies halfway 
around the world.

With such high stakes, the public has a right to as complete and realistic an account of 
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events as possible. As the Washington Post’s own logo proclaims, “Democracy dies in 
darkness.” When reporting on nuclear negotiations, this adage may be taken literally as well 
as figuratively. 

A story of the scope and potential impact of the nuclear negotiations on the Korean 
peninsula is, naturally, of interest in every country around the world. You’ll each produce 
stories during your time here for your compatriots back home. The greatest contribution that 
we, as journalists, can make to peace on the Korean peninsula is to report back honestly and 
fully what we see here. 



Conference II

The Current Status of Journalism 
by Country

Biography

Presentation Materials



World Journalists Conference 2019 65 

Conference II

Lee, Min-Kyu
Dean
Graduate School of Journalism, Chung-Ang University Seoul
Korea

Moderator

Educational Background▹

Professional Experience▹

Jun. 1992 
Jun. 1988 
Aug. 1986

Ph.D. in Journalism, University of Missouri-Columbia, USA
M.A. in Journalism, University of Missouri-Columbia, USA
B.A. in Mass Communication, Chung-Ang University, Korea

Feb.   2017 – Present 
Mar.  2007 – Present
Sept. 2014 – Present
 
Mar.  2003 – Present 
Jan.   2000 – Present 
Oct.  2017 – Oct.   2018 
Feb.   2015 – Jan.   2016  
Mar.  1994 – Feb.   2003

May.  1993 – Dec.  1995 
Sep.   2015 – Mar.  2016  
Apr.    2013 – Jan.  2016 
Apr.    2013 – Mar.  2016  
Jan.   2011 – Dec.  2015
Sept. 2009 – Aug.  2010
Mar.  2005 – Mar.  2008 
Sept. 2009 – Sept. 2011
Apr.    2004 – Mar.  2005 
Dec.   2009 – Nov.  2010 

Dean, Graduate School of Journalism 
Judge, Committee for the Korean Journalist Prize, Journalists Association of Korea (two times)
Head Judge, Committee for Newspaper Article Review, Internet Newspaper 
Committee of Korea
Professor, School of Media and Communication, Chung-Ang University
Lifetime Member, IRE (Investigative Reporters & Editors)
44th President, The Korean Society for Journalism & Communication Studies (KSJCS)
Dean, College of Social Science, Chung-Ang University, Seoul, Korea
Professor, Dept. Journalism & Mass Communication, Soonchunghyang University, 
Asan, Korea
Senior Research Fellow, Korea Press Foundation  
Judge, Committee for the Korean PD Prize, Korea PD Association
Member, Opinion Concentration Survey Committee, Ministry of Culture, Sports and Tourism
Program Adviser, KBS ‘Media Inside’ Program
Guest Editorial Writer, KBS 
Member, Reader Committee, ET(Electronic) Newspaper
Outside Director, Board of Directors, Hankyorah Newspaper
Judge, Broadcasting Special Committee, Korea Communications Standards Commission
Member, Media Forum, Korea Broadcast Advertising Corporation
Judge, Committee for the Korean Broadcast Journalist Prize, Korea Broadcast 
Journalist Association 



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 67 66 

Conference II

Paul MURPHY Habib TOUMI
Chief Executive
Media Entertainment and Art Alliance 
Australia

Head of Languages Section
Bahrain New Agency
Bahrain

Educational Background▹ Educational Background▹

Professional Experience▹

Professional Experience▹

Studied for Bachelor of Arts at University of Sydney, with a major in History Master’s Degree in Mass Communications
(University of Leicester, England - January 2005)
Bachelor of Arts in English Literature and Civilization 
(College of Arts and Human Sciences - University of Tunis – Tunisia – June 1983)
US High School Diploma   
(Parsippany Hills High School, New Jersey, USA - June 1979 – Exchange student)
Baccalaureate
(Lycee de Monastir, Tunisia – June 1978)

2015 - present     MEAA Chief Executive
2012 - 2015          MEAA Chief Executive
2008 - 2011          Chief of Staff to NSW Minister for Education
1995 - 2008          NSW Government Press Secretary

2006 - present     Media Advisor (Foreign Media - Bahrain News Agency – Bahrain TV News)
2005 - present     Bureau Chief – (Bahrain, Saudi Arabia, Qatar, Kuwait) Gulf News
2000 - 2005          Deputy Editor – Bahrain Tribune
1998 - 2000          Assistant Editor – Bahrain Tribune
1982 - 1983          Stringer – ABC News (USA) - Tunisia

Speaker Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 69 68 

Conference II

Dennis Jose MORA GUZMAN Malovic DORIAN
Director
HorizontesTV
Costarica

Asia Editor
La Croix
France

Educational Background▹ Educational Background▹

Professional Experience▹ Professional Experience▹

Writing Work▹

Bachelor degree in International Relation
Master degree in International Relation and Communication
Master degree in International Commercial Negotiations

Ph.d Anthropology
Master Litterature
Master English

Worked at the government, TV and media(www.horizontestv.com) Asia Editor
Participation in French Public Radio, Broadcasting as a Korea(South and North) consultant

Books on North Korea, China, Hong kong

Speaker Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 71 70 

Conference II

Khatuna CHAPICHADZE Alireza BAHRAMI
Professor
Georgian Technical University, San Diego State University 
Georgia

Chief editor
ISNA News Agency
Iran

Educational Background▹Educational Background▹

Professional Experience▹

Professional Experience▹
Journalism Awards▹

Writing Work▹

Writing Work▹

BA in Industrial engineering 
MA in Communication Sciences  

2008 - 2012     Ph.D. Degree in Social Sciences (DOC #000100), Georgian Technical University.
2000 - 2002     The Academic Degree of Master of Political Science (M # 01840),  Ivane 
                              Javakhishvili State University of Tbilisi
1996 - 2000     The Academic Degree of Bachelor of Political Science, the Qualification of the 
                              Teacher of History (BH # 01197) (Bachelor's Diploma With Honours),  Ivane 
                              Javakhishvili State University of Tbilisi More than 20 years in ISNA & others

2017 - Present     Adjunct Faculty Member, Department of Political Science, San Diego State 
                                   University (SDSU)
2013 - Present     Associate Professor, Study and Scientific-Research Institute of European 
                                   Studies (SSRIES) (former - Department of Liberal Arts), Faculty of Engineering 
                                   Economics, Media Technologies and Social Sciences (former - Faculty of 
                                   Business-Engineering), Georgian Technical University
2015 - 2017          Associate Professor, Social Sciences School, Tbilisi Teaching University, Tbilisi (Georgia);
                                   Many others in researcher, invited professor and projects

Many awards in IRAN

More than 10 books in IRAN and UKRINE and EGYPT

”The US South Caucasian Policy under Donald Trump”, Ostrowiec Świętokrzyski, Poland, 2018.  
“Visa Liberalisation: What does This Mean in Reality for Moldova and Georgia?”, Ostrowiec 
Świętokrzyski, Poland, 2017.
“The Role of Civil Society Organizations in Holding Government Accountable in Georgia”, 
Yerevan, Armenia, November 16-17, 2013, pp. 39-42.
Many others in political, economic and social related articles

Speaker Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 73 72 

Conference II

Bayan RAMAZANOVA Woosuk Kenneth CHOI
Executive Secretary
The Union Of Journalists Of The Republic Of Kazakhstan
Kazakhstan

Vice President
Journalists Association of Korea
Korea

Educational Background▹

Professional Experience▹

Writing Work▹

Kazakh State University, journalism department
Foreign Affairs' Diplomatic Academy

Mr. Woosuk Kenneth CHOI is the Editor of Future Planning News Desk at the Chosun 
Daily Newspaper. He is currently serving as the Executive Vice Chairman of the Journalist 
Association of Korea. And he was elected as the Executive Vice Chairman of the 
International Press Institue(IPI) in 2016. He served as the President of Korea Automotive
Journalist Association from 2014 to 2016.
Prior to his current posiition, he was deputy editor of business desk at the newspaper, 
covering automotive, ship building, trade, etc. He was the Editor of Political News at TV 
Chosun. He was the Blue House correspondent covering news regarding the President 
of Korea. He recently traveled with the President to the US and China for the summit 
meetings.
He was also responsible for business department prior to his post in the Political News. 
He was in charge of market coverage in global automotive news as well as foreign 
investments around the world.
He was in charge of launching the Chosunilbo’s broadcasting business in 2010 and forging 
Chosun’s alliance with Chinese TV networks such as Chungqing TV, Guangdung TV, CICTV, 
among others.
Mr. CHOI was also a Washington Correspondent from 2005~2009. He covered the North 
Korean nuclear crisis, Korea-US bilateral relationship, Korea-US FTA, Korea-China FTA and
East Asian geopolitics.
Since he joined the Chosunilbo in 1992, Mr. CHOI has covered political affairs, social 
affairs, and business and economics for the past 25 years. He holds a BS from Worcester 
Polytechnic Institute and MPA from Harvard Kennedy School. He also holds an MA in 
Political Science from the University of Pennsylvania. He is a Media Leader of the Davos 
Forum in Switzerland.

Teleradio committees in the cities Arkalyk, Karaganda, Almaty 
Commercial television channel "KTK".
Newspaper "Kazakhstanskaya Pravda".
Deputy head of the press-service of the Prime Minister.
 KazMunaiGas Exploration and Production, General Manager of the Press Service

Numerous articles published at newspaper “Kazakhstanskaya Pravda”
Artiles published at International News Agency KazTAG

Speaker Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 75 74 

Mandakhbayar KHARKHUU
President
Confederation of Mongolian Journalists
Mongolia

Educational Background▹

Journalism Awards▹

Professional Experience▹

Bachelor in Economics and Pragmatic mathematics 
Master in Economics and Journalism 

Steel Pen prize of Confederation of Mongolian Journalists 2008 

1998 - 1998	 Journalist and Editor at ‘Huviin amidral’ /Private life/ newspaper
1999 - 2002	 Editor-in-Chief, ‘Personal ethics’, ‘Private life’ ‘Long ears’,
                                    ‘Heinous crimes’ ‘Why’ and ‘Foreign life’ newspapers
2002 - 2008	 Founder and Director General of ‘Zindaa’ newspaper
2004 - 2008	 Founder and Director General of ‘Khiimori’ newspaper
2005 - 2014	 Founder and Director General of ‘Kids encyclopedia’ magazine
2011 - 2012	 Co-founder and Director General of ‘National News’ daily newspaper
2011 - present 	 Founder and Director General of ‘zindaa.mn’ website
2012 - present	 Founder and Director General of ‘zone.mn’ website
2014 - present	 Founder and Director General of ‘breakingnews.mn website
2016 - present	 Founder and Director General of ‘Zindaa’ magazine 
2017 - present	 Shareholder of the UCTV of Umnugobi province
2018 - present       President, Confederation of Mongolian Journalists 

Speaker

Conference II

KUBER CHALISE
Editor
TBi Publications Pvt Ltd.
NEPAL

Educational Background▹

Professional Experience▹

Journalism Awards▹

Writing Work▹

Steel Pen prize of Confederation of Mongolian Journalists 2008 

2017 - present 	 Editor (Karobar National Economic Daily)
2015 - present 	 Business Bureau Chief (My Republica and Nagarik)
2013 - present	 Business Bureau Chief (Annapurna Post )
2001 - present 	 Business Bureau Chief (The Himalayan Times)
1998 - present 	 Programme Producer/Journalist (HBC 94 FM)
1996 - present 	 Journalist (Himalaya Times)

Facilitation by Society Of Economic Journalist-Nepal (SEJON) in 2018 for contribution 
in the journalism for more than 2 decades
Rastriya Banijya Bank Best Journalist Award 2014

Many News Stories in the last more than two decades

Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 77 76 

Ramon TULFO
Columnist, Broadcaster, Special Envoy to China
The Manila Times 
Philippines

Educational Background▹

Professional Experience▹

Journalism Awards▹

Writing Work▹

College, AB English

Journalist from 1970 to present
Public service radio program host from 1995 to present
Special Envoy to China from November 2018 to present

Nominee, Ten outstanding young men of the Philippines, 1985 
Distinguished service medal from the Philippine National Police, 2006 
Walk of Fame awardee, Eastwood, Q.C., 2017

Police News Round up column, Manila Bulletin, 1982-1986 
On Target Column, Phil. Daily Inquirer, 1986-2018 
In My Line of Sight Column, The Manila Times,  January 2019 to present 

Speaker

Conference II

Khadar ISMAIL
Secretary for Information and Human Rights
National Union of Somali Journalists (NUSOJ)
Somalia

Educational Background▹

Professional Experience▹

Journalism Awards▹

University Degree

Radio Daljir 

War Correspondent Award 

Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 79 78 

Dilmurod DJUMABAEV
Correspondent
Asian Journalist Association
Uzbekistan

Educational Background▹

Professional Experience ▹

1992 - 1996     Namangan Turkish Boys’ High School, Namangan/Uzbekistan
2010 - 2014     Namangan State University, Namangan/Uzbekistan, B.A. in English 
                             Language and Literature
2014 - 2016     Namangan State University, Namangan/Uzbekistan, M.A. in English Linguistics 

Asian Journalist Association Uzbekistan
Position: Correspondent
Vodiy media” media & publishing house,  LLC, Namangan/Uzbekistan
Position: General Director
“Namangan” publishing house, Namangan/Uzbekistan
Position: Editor-in-chief
Local newspaper “Dunyo va davr”, Namangan/Uzbekistan
Position: journalist

Speaker

Conference II

Mohammed AL-MUHAIMID
Communication Engineer
Salam(Peace) Initiative
Yemen

Educational Background▹

Professional Experience▹

Master in Industrial Engineering
Bachelor in Electrical Engineering(Electrics and Communications)

Introducing a TV program on Alsharaih Channel
Researcher Assistance at King Abdulaziz Univ.
Contract Mangager at Mobily Company
Sales Support specialist at Mobily Company

Speaker



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 81 80 

Sadulla Hakimov
President
Union of Journalists of Uzbekistan
Uzbekistan

In this article the author expresses his satisfaction with the fact that peace in the Korean 
Peninsula is being felt and that the atmosphere of trust between the two Koreas is developing.
 
The friendship and cooperation between the Republic of Korea and the Republic of Uzbekistan 
has been steadily increasing from year to year, with over 70 Korean companies and their 
branches operating in Uzbekistan.
 
The author states that all the conditions are created for the preservation and development of 
language, culture, customs and traditions of over 200,000 Koreans living in Uzbekistan. Also, 
there is a newspaper in the Korean language “Koryo Sinmun, which is published in our country.
 
The conditions created for the mass media development in Uzbekistan are also discussed in the 
present article.
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Dear chairman, conference participants, ladies and gentlemen!

First of all, let me express my sincere gratitude to the Journalists Association of Korea for 
organizing this prestigious international conference. I am very glad to meet and welcome all 
participants to this conference.

The subject of the conference is very important, because today the worldpeace has become 
the global issue. Therefore, recent developments for the peaceful situation in the Korean 
Peninsula and establishment of atmosphere of trust between the two Korean statesmakes 
the people of Uzbekistan happy too.

The Republic of Korea is the close strategic partner of Uzbekistan. The Republic of Korea 
is the country which has made the largest investments into Uzbekistan. There are more 
than 70 representative officesof South Korean companiesin Uzbekistan. There are about 
500 enterprises with Korean investments which produce more than 5 billion US dollars of 
output. In recent years, the two countryleaders have met 14 times, which indicates the high 
dynamics of bilateral relations. Therefore, we are also interested in the situation of peace and 
stability in this region.

Yes, geographically Korea is located far away from our country, but the Korean people are not 
strangersfor us. Ten thousandsof Koreans were deported from the Far East to Uzbekistan in 
the 1930s by the Communist totalitarian regime. Today there are more than 200,000 Korean 
people in Uzbekistan. They greatly respect the Uzbek people and our culture, and likewise we 
see them as one of our own.



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 83 82 

Conference II Sadulla Hakimov

As President Shavkat Mirziyoyev said "Korean diaspora is an indispensable part of 
multinational people of Uzbekistan". Today all conditions for the preservation and 
development of their language, culture and traditions have been created. The Korean national 
and cultural association is functioning under the State Committee of International Relations 
and friendship between foreign countries of Uzbekistan. Itpublishes the“Koryo Sinmun” 
newspaper in the Korean language. Korean people work in different spheres of life and 
contribute to the development of our country - Uzbekistan. By the way, the representative 
of this nation, honourableMrVitaly Fen, is currently the Ambassador Extraordinary and 
Plenipotentiary of the Republic of Uzbekistan to Korea. There are many other such examples 
in Uzbekistan.

Dear conference participants,

In Uzbekistan, major reforms have been carried out in all spheres of lifeespecially in the last 
two years, andthe Strategic action plan of the country is being implemented consistently 
with particular emphasis on the issues of peace, stability, interethnic relations and religious 
tolerance. Steps were taken to liberalize the economy and to create a favorable investment 
climate.

In its foreign policyUzbekistanhas started with establishingfriendly relations with its 
neighbors. President Shavkat Mirziyoyev has announced important initiatives at the 
72nd session of the United Nations General Assembly to address the difficult situation in 
Afghanistan. These initiatives have been regarded as one of the most significantsubjects for 
all journalists in Uzbekistan.

I wanted to emphasize that the headquarters of the Asian Journalists Association in Seoul 
announced the President of Uzbekistan Shavkat Mirziyoev as “The man of the 2018”. We 
strongly believe that the President of Uzbekistan has received such recognition for his 
great contribution to the protection of human rights, keeping peace in the region and active 
cooperation with the Central Asian countries. We would like to express our gratitude to the 
Association of Asian Journalists for this.

Mir Alisher Navoi, the great poet, who lived and worked in the 15th century, wrote: “Good 
words among good people leads to their close cooperation and support to each other”. At 

the same time, the words have the power to destroy human beings.While we journalists try 
to preserve the peace in the worldas the apple of our eyes, we also need to remember the 
destructive power of wrongly said words.

In recent years, the role of the media has significantly increased in Uzbekistan. Our legislation 
guarantees the freedom of media. At the same time, it also contains the articles that define 
the journalists' responsibilities to society.

For example, Article 6 of the Law on Mass Media states that the use of the media for 
"propaganda of war and violence, cruelty, national, racial and religious hatred" is not tolerated.

Today journalists of Uzbekistan work in different parts of the world. We consider the dialogue 
between civilizations as the most logical objective in the process of preparation of the 
material. As Uzbekistan becomes an active participant in the integration process with the 
world community, it pays special attention to ensuring peace and security in its domestic 
and foreign policy. This principle has become the main priority of the policy of our state and 
certainly is the main topic for the work of our journalists.

Thank you for your attention!

Conference II Sadulla Hakimov
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개    요

행 사 명 2019 세계기자대회

2019년 3월 25일(월), 10:00 ~ 17:30

한국프레스센터, 국제회의장(20F)

한반도 평화 정착을 위한 언론의 역할

2019년 3월 25일(월)

▹ 특 강

▹ 콘퍼런스 I  : 한반도 평화 정착을 위한 언론의 역할

▹ 콘퍼런스 II : 국가별 언론 현황

일  시

장  소

주  최

후 원

주  제

프로그램
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시간 프로그램

프로그램

2019년 3월 25일(월)

11:00-11:20

13:30-15:30

특    강

콘퍼런스 I

발제자

좌    장

발제자

주    제

이 태 호
[외교부 제2차관, 한국]

이 민 규
[중앙대학교 신문방송대학원 원장, 한국]

주오 샤오치엔
[상하이 미디어 그룹 뉴스센터 사무차장, 중국]

테레사 피츠토네르
[조간지 디 벨트 해외부 기자, 독일]

떼구 산토사 

[인도네시아 기자협회의 윤리위원회 위원, 인도네시아]

최 우 석 

[한국기자협회 부회장, 한국]

재닛 마리 탈퀴니오
[미국 전문기자협회 회장, 미국]

한반도 평화 정착을 위한 언론의 역할
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시간 프로그램시간 프로그램

프로그램

2019년 3월 25일(월)

15:40-17:3015:40-17:30 콘퍼런스 II콘퍼런스 II

좌    장

발제자

발제자

주    제

이 민 규
[중앙대학교 신문방송대학원 원장, 한국]

최 우 석
[한국기자협회 부회장, 한국]

만다크바야르 카르쿠
[몽골 기자 연합 회장, 몽골]

쿠버 찰리스
[TBi 출판사 에디터, 네팔]

라몬 툴포
[마닐라 타임스 칼럼니스트, 방송인, 중국 특사, 필리핀]

카다르 마울 이스메일
[소말리아 기자연합 인권정보실장, 소말리아]

딜무로드 듬마배
[아시아 기자연합 특파원, 우즈베키스탄]

무함마드 알-무하밋
[살람(평화)협회 커뮤니케이션 엔지니어, 예멘]

사둘라 하키모프
[우즈베키스탄 기자 연합 회장, 우즈베키스탄]

폴 머피
[미디어 엔터테인먼트 예술 동맹 회장, 호주]

하빕 토우미
[바레인뉴스 에이전시 부장, 바레인]

데니스 모라 구즈만
[호라이즌 티비 부장, 코스타리카]

멀로비치 도리안
[라 크루아 일간지 아시아 에디터, 프랑스]

카투나 차피카데즈
[조지아 공과 대학교, 샌디에고 주립 대학교 교수, 조지아]

알리레자 바흐라미
[ISNA 뉴스에이전시 편집장, 이란]

바얀 라마자노바
[카자흐스탄 기자 협회 사무국장, 카자흐스탄]

국가별 언론 현황
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특  강

이 태 호

외교부 제2차관
한국

학 력

주요경력

상훈

▹

▹

▹

1982. 02 
1986. 05 

서울대 경제학과 졸업
미국 조지타운대 국제정치학 석사

2018. 09. 
2017. 07. 
2015. 03. 
2012. 02. 
2011. 08. 
2009. 07. 
2008. 03. 
2005. 12. 
2004. 04. 
2003. 06. 
2001. 02. 
2000. 02. 
1999. 05. 
1999. 02. 
1997. 10. 
1995. 01. 
1990. 05. 
1987. 06. 
1982. 11. 

외교부 제2차관
대통령비서실 통상비서관
경제외교조정관
주모로코대사
통상교섭본부장 특별보좌관
자유무역협정정책국장
다자통상국장
주OECD공사참사관
FTA업무지원
동북아경제중심추진위원회 파견
유엔 아·태경제사회이사회사무국 파견
세계무역기구과장
통상정책기획과장
통상정책전문팀장
주방글라데시참사관
주제네바 1등서기관
주체코슬로바키아 2등서기관
주미국 2등서기관
외무부 입부 (82.4. 제16회 외무고시)

2009. 12.   근정포장

발제자
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좌   장

이 민 규

중앙대학교 신문방송대학원 원장
한국

학 력

주요경력

▹

▹

1992. 06. 
1988. 06. 
1986. 08. 

미국 미주리 대학교 언론대학원 언론학 박사
미국 미주리 대학교 언론대학원 언론학 석사
중앙대학교 정경대학 신문방송학과 

2017. 02. - 현재               중앙대학교 신문방송대학원 원장
2007. 03. - 현재               한국기자협회 한국기자상(이달의기자상) 심사위원 (2회 역임)
2014. 09. - 현재               한국인터넷신문위원회 기사심의분과 위원장 
2003. 03. - 현재               중앙대학교 미디어커뮤니케이션 학부 교수
2000. 01. - 현재               미국 탐사보도협회 정회원 
2017. 10. - 2018. 10.      한국언론학회 제44대 회장
2015. 02. - 2016. 01.      중앙대학교 사회과학대학 학장
1994. 03. - 2003. 02.      순천향대학교 신문방송학과 교수 
1993. 05. - 1995. 12.      한국언론연구원 연구위원 
2015. 09. - 2016. 03.      한국PD연합회 ‘이달의 PD상’ 심사위원
2013. 04. - 2016. 01.      여론집중도 조사위원회 위원
2013. 04. - 2016. 03.      KBS ‘미디어인사이드’ 자문위원
2011. 01. - 2015. 12.      KBS 객원해설위원
2009. 09. - 2010. 08.      전자신문사 독자위원회 위원
2005. 03. - 2008. 03.      한겨레신문사 사외이사
2009. 09. - 2011. 09.      방송통신심의위원회 방송특별심의위원
2004. 04. - 2005. 03.      한국방송광고공사 미디어포럼 방송분과 위원
2009. 12. - 2010. 11.      방송기자연합회 한국방송기자상(이달의 방송기자상) 심사위원
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주오 샤오치엔 
언론의 책무와 세계 평화

주오 샤오치엔 

주오 샤오치엔 
상하이 미디어 그룹 뉴스센터 사무차장

상하이 미디어 그룹 뉴스센터 사무차장
중국

신사 숙녀 여러분, 사랑하는 동료 여러분, 안녕하십니까!

경이로운 계절인 봄에 아름다운 도시인 서울을 방문하여 이렇게 2019 세계 기자대회에 참가하게 되어 대단

히 기쁩니다. 이번 기회를 빌어 본 행사를 조직해주신 분들의 따뜻한 초대와, 배려 깊은 준비, 성공적인 행사를 

위한 노력과 열정에 감사를 드립니다. 또한, 세계 도처에서 오신 언론인 여러분들과 함께 세계 평화와 언론의 

책임, 특히 현재 한반도 정세와 관련된 다양한 관점을 서로 공유하게 되어 영광입니다. 

중국은 한반도와 연결되어 있고 대한민국 임시정부 소재지가 바로 상하이입니다. 2019년은 상하이에 대한

민국 임시정부를 수립한지 100년이 되는 해입니다. 중국 언론을 대표하여 상하이 언론인으로 본 대회에 참가

하고 있는 본인은 친밀함과 역사 의식을 느끼고 있습니다. 

겨울의 차가운 눈이 녹아 내리고, 봄이 다시 오듯이 한반도의 정치적 긴장 역시 완화되며 평화의 징후가 보이

고 있습니다. 한달 전, 북한과 미국의 지도자들이 베트남 하노이에서 제 2차 북미 정상회담을 가졌습니다. 3천

명 이상의 세계 언론인들이 하노이에 모였고 제 2차 북미 정상회담에 대해 보도하였습니다. 제가 속한 상하이 

미디어 그룹 역시 다른 중국 언론들과 함께 하노이로 특파원들을 파견시켜 이 중요한 회의를 취재하였습니

다. 모든 당사자들이 희망한 바처럼 정상회담에서 합의를 도출하지 못하였지만, 대화 및 정치적 화해를 통해 

한반도 이슈에 대한 일반적인 방향이 더 명확해 졌습니다. 

중국 언론은 항상 한반도 비핵화, 항구적 평화 및 지역 안정에 관심을 기울이고 있습니다. 2018년도부터 한

반도에 불어온 일렬의 주요하고 긍정적인 변화를 기쁘게 목도하고 있습니다. 특히, 2018년 2월 개최된 평창 

동계 올림픽으로 남북관계는 화해와 협력의 장을 열며 새로운 국면을 맞이하였습니다. 지난 4월 남북 두 지

도자는 세계가 보는 앞에서 판문점의 군사 분계선을 손을 잡고 건너며 첫 발을 내디뎠습니다. 6월에는 싱가

발제자

학 력

주요경력

수상경력

▹

▹

▹

1993                     푸단대학교 졸업

2004 – 2005       런던 정경대학교 언론정보학 석사 

현재                       상하이 텔레비전 예술가 협회의원 

2016 – 현재         상하이 미디어 그룹 뉴스 센터, 사무차장

2017 – 2015       ICS, 사무차장, 부서장, 프로듀서

에미 어워드, 텔리 어워드, 아시아 TV 어워드 2회 수상, 브론즈 호크 어워드(Bronze Hawk Award), 

차이나 뉴스 어워드 3회 수상, 등 국내외 주요한 TV 관련 어워드 50번 이상 수상
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포르에서 역사적인 북미 정상회담을 개최하고 한반도의 완전 비핵화와 평화 체제 구축이라는 중대하고 공통

된 이해를 도출했습니다. 9월에 개최된 3차 정상회담에서 남북 지도자들은 평양 공동 선언(Pyongyang Joint 

Declaration) 합의문에 서명하였습니다. 한반도를 핵무기와 핵 위협에서 자유로운 평화로운 조국으로 탈바꿈

하는 공동의 노력을 기울이면서 남북관계는 완전히 회복되었습니다. 금년도 2월, 남북은 2020 도쿄 올림픽 

공동 진출 및 2032하계 올림픽 공동 유치 및 개최를 추진하기로 합의하였습니다. 이런 행보는 통합의 힘과 

평화 제고 의지를 입증하는 가교 놓기를 지속하겠다는 양 국가의 의지를 보여줍니다. 

중국 언론은 이웃국가의 긍정적이고 평화로운 미래를 향한 중국 언론인들과 중국인들의 염원을 보여주며 평

화 협상 과정의 적극적인 발전을 위한 모든 노력들을 취재해 왔습니다. 

중국 정부 역시 한반도에 평화를 가져오는 과정을 목도할 수 있게 되어 매우 기쁘게 생각하고 있습니다. 한반

도의 비핵화와 한반도, 더 나아가 동북아시아의 항구적 평화와 안정을 유지하고자 하는 노력은 중국 정부가 

오랫동안 고수해온 관점과 일맥상통합니다. 

하지만, 로마는 하루아침에 이루어지지 않았습니다. 한반도의 평화 달성이 즉각적으로 이뤄지는 것이 아닙니

다. 그 누구도 한반도 이슈가 하루 아침에 해결될 것이라고 기대해서는 안됩니다. 모든 당사자들이 진심과 선

의를 보이며 분쟁을 해결하고 신뢰를 쌓는 노력을 게을리 하지 말아야 합니다. 왕이(Wang Yi) 중국 외교부장

은 뜻이 있는 곳에 길이 있다고 말했습니다. 또한 외교 부장은 지난 수십 년 동안 보여준 한반도의 부침(Ups 

and Downs)을 보면, 대화와 회담만이 이 난국을 해결할 수 있는 유일한 방법이며 상호 타협만이 올바른 방향

으로 꾸준히 발전할 수 있음을 보중한다고 지적했습니다. 

평화로운 발전은 인간 사회의 영원한 주제입니다. 한반도의 평화로운 화해는 미디어의 노력 등 모든 당사자

들의 공동된 노력을 요구합니다. 세계 평화와 한반도의 평화라는 목표를 실현하는데 언론의 고유한 역할을 

수행하며 평화에 기여하기 위해 언론의 이점에 의지해야 합니다. 저는 언론이 평화 개념을 널리 퍼트리고, 진

실을 알리며, 사회 신뢰를 옹호하는 역할을 반드시 수행해야 한다고 생각합니다. 

무엇보다도, 한반도 정세를 보도하고 세계 평화를 옹호하는 과정에서 언론은 평화의 정의를 널리 알려야 하

고 대중이 전쟁의 위험을 정확하게 이해하고 전쟁을 반대하면서 평화를 옹호할 수 있도록 도와야 합니다. 

과거 인간 사회는 두 번의 세계 전쟁을 경험하였고 이는 실질적으로 세계 모든 국가의 국민들에게 큰 고통을 

안겨주었습니다. 전쟁기간 동안, 수 백만 명의 사람들이 집을 잃었고 수많은 가족들이 파괴되었습니다. 전쟁

은 증오의 씨앗을 뿌렸고 사람과 공간은 소원해졌습니다. 2차 세계 대전 이후 70년의 시간이 흘렀지만 전쟁

의 위협은 아직 남아있고 지역적 분쟁, 시민 전쟁, 테러 활동과 같은 적대적인 행위들이 다양한 형태로 양산되

고 있습니다. 세계 평화는 아직 달성하지 못한 요원한 과제입니다.

언론인으로서, 세계 사건에 대해 보도할 때 우리는 세계에 대한 대중의 인식을 형성하는데 영향을 미칩니다. 

그렇기 때문에, 언론은 사회와 대중을 이끄는 필수적인 힘입니다. 두 번의 세계 전쟁이 인류에게 뼈아픈 교훈

을 남겼지만 시간이 지나면서 그 기억은 점차 사라지고 있습니다. 전쟁을 경험하지 않은 젊은 세대들은 지도

와 교육이 부재한 상황에서 전쟁이 야기하는 고통과 비극을 이해하지 못합니다. 언론을 통해서 우리는 다양

한 방식으로 이를 보여주고 설명해줄 수 있습니다. 전쟁 이야기를 들려주기 위해 우리는 사진, 그림, 인터뷰, 

직접 제작한 시청각 자료를 활용할 수 있습니다. 언론이 스토리텔링에 활용할 수 있는 방법들이 다양하기 때

문에 기사나 책보다 더 생생하고 감동적일 수 있고 그렇기 때문에 일반 대중과 더 공유할 수 있으며 더 가시적

일 수 있습니다.

이런 연유로, 우리 언론에 종사하는 모든 사람들은 평화를 추구하는 우리의 중요한 역할을 반드시 이해해야

만 합니다. 평화의 중요성을 반향하고 객관적이고 합리적인 방식으로 역사를 재구성하여 대중이 역사로부터 

교훈을 얻어 전쟁의 비극을 되풀이 하지 않도록 해야 합니다.

두 번째로, 언론은 전문가 정신을 고취하고 진실을 밝히며 외부 세계에서 일어나는 일을 대중이 객관적이고 

진실되며, 포괄적이면서도 정확하게 이해할 수 있도록 도와야 합니다.

중국 속담에 “양쪽의 이야기를 들으면 깨달음을 얻지만 한쪽의 조언에만 귀 기울인다면 무지몽매한 사람이 

된다”라는 말이 있습니다. 즉, 완벽하게 이해하기 위해선 모든 측면의 이야기/의견을 동시에 전부 들어봐야 합

니다. 저는 이것이 언론 보도에도 적용된다고 생각합니다. 보도하는 과정에서 다른 측면의 관점은 반영하지 

않은 채, 한 측면의 관점만을 다루신 적은 없으신지요?

여기 또 다른 중국 속담이 있습니다. “당신이 들은 것은 상상일 뿐이요 눈으로 본 것만이 진실이다”. 단순히 들

은 것은 신뢰할 수 없음을 강조하는 속담으로 진실을 알기 위해선 우리 스스로 직접 목도해야 합니다. 언론 보

도인으로서 우리가 들은 정보를 쉽게 믿고 널리 전파하지 말아야 합니다. 반드시 사실 여부를 확인하고 진실

만을 말해야 합니다. 
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세 번째로 주류 언론은 사회 신뢰를 제고하고 유지하기 위해서 대중이 정확한 정보를 찾아 볼 수 있는 원천이 

될 수 있도록 새로운 미디어 환경에 적응해야만 합니다.

최근 몇 년 동안 미디어 환경은 격변의 시간을 겪었고, 소위 올-미디어 (All-media) 혹은 뉴 미디어 시대가 도

래하였습니다. 정보에 안정적으로 접근할 수 있고 이를 전파할 역량이 있는 한, 그 누구나 언론인이 되어서 정

보를 자유롭게 공유할 수 있습니다. 하지만, 이런 정보의 진위성은 분별하기 어렵습니다. 네트워크 정보 공개

와 재생산은 대개 믿을 수 없는 정보원에서 나온 것으로 심지어 악의적으로 조작되거나 과장되어 전파될 수

도 있습니다. 일부 테러 단체들 역시 정보를 무제한적으로 보내는 도구로 인터넷과 소셜미디어를 활용하여 

대중을 호도하고 증오를 확산시키고 있습니다.

전대 미문의 도전과제에 직면한 주류 언론은 반드시 전문적인 뉴스 제작 과정을 준수해야 하며 우리의 기준

과 가치를 고수해야 합니다. 동시에, 주류 언론은 신기술을 도입하여 인터넷과 소셜 플랫폼을 통해 정보를 확

산시킬 수 있는 통신 도구로 활용해야 합니다. 이 방식을 통해서만이 주류 언론의 신뢰성을 유지하고 대중의 

의견을 가이드 하며 긍정적인 에너지를 전파함으로써 세계 평화, 특히 한반도 평화를 증진하기 위한 언론인

의 고유한 역할을 수행할 수 있습니다. 

현재, 한반도 정세는 수 많은 우여곡절을 겪고 있습니다. 그리고 평화 협상 과정은 불가피하게 어려움과 도전

과제를 직면해야 하는 중요한 단계에 들어섰습니다. 하지만, 행복으로 가는 길은 무수한 역경에 봉착하게 되

지만 결국 그 미래는 전도 유망하다라고 중국 외교 부장 왕이가 말씀하신 것처럼, 당사자들이 평화를 향한 강

한 공동의 열망을 바탕으로 서로 협업한다면, 평화로운 봄의 기운이 마침내 한반도에 만연하게 될 것이라고 

우리는 굳게 믿고 희망하고 있습니다. 

마지막으로 경청해 주셔서 감사합니다. 세계 기자대회의 성공적 개최를 기원합니다!
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테레사 피츠토네르
우리가 보도 하는 법, 그것이 차이를 만든다

테레사 피츠토네르

테레사 피츠토네르 
조간지 디 벨트 해외부 기자

조간지 디 벨트 해외부 기자
독일

동료 기자 여러분

세계기자대회에 참석하게 되어 영광이며, 세계 각국에서 오신 기자분들과 한 주 간 알찬 논의를 할수 있기를 

기대합니다. 저는 독일 대표 일간지  “디 벨트(Die Welt)” 의 국제부 기자 테레사 피츠토네르입니다. 하지만 이

번 발표에서 말씀드리는 내용은 제 개인적인 생각입니다. 발표 후 여러분과 생각을 나눌 시간이 기대됩니다.

우리는 세계 여러 국가에서 왔지만 한반도에 대해 좀더 잘 알고 싶다는 같은 마음으로 여기 모였습니다. 제 

자신을 비롯한 많은 분들이 한국 방문은 처음일 것입니다. 남북한에 대한 저의 인식은 역사책에서 배운 것과 

SNS에서 접한 것들로 형성된 것이지만 무엇보다 언론이 지대한 영향을 미쳤습니다. 

크기는 영국 정도밖에 되지 않는 한반도라는 지역에는 근본적인 대립의 요소가 존재합니다. 한국은 놀라운 

경제 발전, 초현대식 사회, K팝 같은 문화로 잘 알려져 있는 반면 북한은 핵무기 위협, 인권 침해, 국민을 억압

하는 정부 등으로 대변됩니다. 무엇보다 한반도는 아직 해결되지 않은 우리 시대의 분쟁의 장으로 알려져 있

습니다.

올해 세계기자대회의 주제는 “한반도 평화 정착을 위한 언론의 역할”이지만 개인적으로 제목이 오해의 소지

가 있다고 생각합니다. 기자에게는 평화를 지킬 수 있는 힘이 없으며 그것이 기자의 임무도 아닙니다. 우리 모

두가 평화를 바라지만 저널리즘과 행동주의는 아무리 숭고한 목표를 위해서라도 섞일 수 없으며 섞여서도 안

됩니다. 기자의 역할은 일어난 일을 보도하는 것입니다.

하지만 한반도 문제처럼 민감한 사안의 경우 언론이 사건을 보도하는 방식이 변화를 만들어낼 수 있습니다.

발제자

학 력

주요경력

수상경력

▹

▹

▹

마그데부르크대학교, 유럽학 전공

마르틴루터 힐레비덴베르크 대학교, 국제학 석사 

바베시 볼리야이 대학 교환학생, 브뤼셀 콘라드 아데나워 재단 인턴십, VICE Germany, 

브리기테, 미텔도이체 차이퉁, 제히지셰 자이퉁 등의 신문과 잡지 프리랜서로 활동, 

팟캐스트 Alyom을 제공하는 젊은 언론인 중의 한명

시리아 생화학무기로 고통받은 생존자들의 목소리를 전하는 Alyom은 

국·내외 어워드에서 수상
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물론 우리 모두는 정확성, 독립성, 공정성의 원칙을 지키기 위해 노력합니다. 그리고 당연하게도 언제나 속도

보다는 정확성에 무게를 두어야 하며, 특히 온갖 정보가 SNS에서 쏟아지는 시대이기에 정보를 재차 확인해

야 합니다. 이는 책임 있는 저널리즘의 필수 요소이며 어떤 주제를 보도할 때에도 반드시 지켜야 합니다. 

하지만 남북 갈등처럼 민감한 사안을 다룰 때에는 특히 주를 이루는 똑같은 내러티브를 반복해서 따라가지 

않도록 많은 주의를 기울여야 합니다. 고정 관념을 만들어내거나 심한 경우에는 남한 또는 북한 측의 선전에 

우연히 일조하지 않도록 스스로를 철저하게 점검해야 합니다.

정확히 어떤 의미인지 예를 들어보겠습니다. 김정은 위원장이 미국에 핵 공격을 하겠다고 위협할 경우 이를 

보도해야 하지만 북한이 다른 국가를 위협하는 일은 주기적으로 벌어지고 있다는 사실을 기사에서 강조해야 

할 것입니다. 북한은 자국이 세계를 두려움에 떨게 하는 군사대국이자 핵보유국으로 비춰 지기를 원합니다. 

언론 즉 우리 모두는 북한의 수사법을 그대로 받아 들여 이러한 계획에 일조하지 않도록 조심해야 합니다. 즉, 

북한의 위협을 헤드라인에 싣고 평양에서 벌어지는 열병식 영상을 전한다면 북한이 세계 언론을 통해 드러내

고자 하는 이미지를 여실히 전하게 됩니다. 북한측 영상이 어디까지가 진짜인지는 그 누구도 모습니다. 그렇

기에 특히 회의적인 입장을 취해야 합니다. 

남북 관계뿐 아니라 모든 사건에서 기자는 가장 요란하게 떠들어대는 쪽에만 주의를 기울이지 않도록 조심해

야 합니다. 의도적인 도발은 언론의 주의와 궁극적으로 대중의 관심을 끌기 위한 수단으로 사용됩니다.

미국 도널드 트럼프 대통령이 트위터에 올린 글이나 상대방을 조롱하는 발언 모두 유럽의 특정한 포퓰리즘 

정당이 제일 처음 시작한 것입니다. 이들에 대해서도 보도는 해야 하지만 그들이 도발할 때마다 매번 스포트

라이트를 받게 할 필요는 없습니다.

기자들은 이러한 게임에 더 이상 휘말려 들지 말아야 합니다. 이미 너무 오랫동안 휘둘렸기에 특히 한반도의 

갈등 상황에 대해 보도할 경우 조심해야 합니다.

올해 세계기자대회의 주제인 “한반도 평화 정착을 위한 언론의 역할”를 보고 떠오른 또 다른 생각은 이 맥락

에서 “평화”의 진정한 의미는 무엇인가 하는 것입니다. 북한의 개혁일까요? 북한의 비핵화일까요? 통일일까

요? 남북이 국경을 허무는 것일까요?

그리 멀지 않은 과거에 독일은 분단 국가였습니다. 우선 독일의 정치적 역사적 맥락과 독일 분단의 성격은 한

반도에서 벌어지는 갈등과는 매우 다른 것이었음을 강조하고 싶습니다. 하지만 독일 국민들이 남북의 국민들

과 공통적으로 가지고 있는 것은 정치적 결정으로 인해 가족과 친구들 그리고 전 국가가 나뉘어진 경험입니

다. 수 십년 동안 말입니다.  

독일과 수도인 베를린을 갈라놓았던 장벽이 붕괴되고 2년 뒤인 1991년에 태어난 저는 이를 직접 경험하지

는 못했습니다. 여러분은 독일의 통일 뒤에 태어난 제가 이에 대해 말을 꺼내는 것에 의아해하시는 분도 계실 

것입니다. 하지만 장벽이 무너지고 30년이 지난 지금까지도 독일의 통일 과정은 끝나지 않았습니다. 공식적

으로는 모든 면에서 독일은 통일되었지만 사람들과 이야기를 나누어보면 40년의 분단이 미친 영향을 느낄 

수 있습니다. 

독일 국민들은 아직까지도 “서쪽 사람,” “동쪽 사람”으로 구분하여 말하고 실제로도 그렇게 생각합니다. 어떤 

고정관념은 그대로 남았습니다. 분단 뒤 벌어진 역사적 사건을 바라보는 견해도 다릅니다. 제 가족처럼 구동

독 출신인 이들에게 장벽의 붕괴는 삶과 자신의 정체성에까지 영향을 미친 가장 큰 전환점이 되었습니다. 전

혀 다른 상황을 받아들여야 했고 적응에 성공한 이들도 있지만 아직까지 힘들게 살고 있는 이들도 있습니다.

언젠가 한반도에 어떠한 형태로든 평화가 찾아온다면 진정한 화해는 사람들의 노력, 강인함과 선의뿐 아니라 

그 무엇보다 서로에 대한 이해를 필요로 할 것입니다. 서로에 대한 이해는 고정관념이나 포퓰리즘을 넘어 공

감 가는 보도로 깊어집니다. 이에 우리 기자들이 기여할 수 있기를 희망합니다.

경청해 주셔서 감사드리며 질문 있으면 받겠습니다.
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한반도 평화에 대한 저희 본 발표에 들어가기 앞서 저의 기자로서의 기본 원칙에 대해 말씀드릴까 합니다.

제가 기자로 일하게 된 주된 이유는 제가 읽거나, 보거나, 듣는 스토리를 믿기 힘들어 하기 때문입니다. 스토리

의 출처, 전해준 사람, 언론사를 믿지 못해서 만은 아닙니다. 그 이유는 어떤 사람도 같은 시간에 동시에 두 군

데에 있을 수 없다는, 현재까지는 넘지 못한 자연의 법칙 때문입니다.

모든 인간은 각자의 시간과 공간 속에서 살아갑니다. 외부 사건이 발생하면 어떤 일이 일어났는지 파악하기 

위해 다른 이들이나 수단에 의존합니다. 물론 상대방은 자신이 이해하거나 생각한 바를 바탕으로 스토리를 

전하게 됩니다. 그리고 이것이 바로 언론의 일이며 우리 기자들이 하는 일입니다. 

기자들은 자신의 목소리를 내지 못하는 이를 위해 목소리를 내고, 억압받는 이를 억압하는 이로부터 보호하

고, 평화를 지키며, 누구도 사회로부터 소외 받지 않게끔 해야 하는 소명이 있습니다.

기자들은 정보의 힘을 잘 알고 있습니다. 그렇기에 언론이야 말로 인간이 발명한 최고의 무기라고 하는 이들

도 많습니다.

그렇기에 기자들은 저널리즘의 윤리와 행동 강령을 정해 놓았습니다. 기본적으로 이는 우리가 기자로서 일하

는 과정에서 스스로를 통제하기 위해 설정한 한계점이라고 할 수 있습니다. 우리는 기자로서 사회 구성원들

에게 정보를 알리고 이들을 깨우치고 즐겁게 할 신성한 의무가 있다고 믿습니다.

기자들은 틀짓기(구상), 점화, 논제 설정의 과정을 통해 정보를 생산해냅니다. 기자들이 가진 최고의 능력이죠.

발제자

학 력

경력

강의

단체활동

▹

▹

▹

▹

2017 – 현재        파자자란 대학교 국제관계학 박사

2007 – 2009      하와이 마노아 대학교 정치학 석사 졸업

1994 – 2000      파자자란 대학교 정치학 졸업

2015 – 현재        붕카르노 대학교 부총장

2005 – 현재        Kantor Berita Politik RMOL (www.rmol.co) 설립자 및 간부

2000 – 2008      Rakyat 메데르카 일간지 근무

2009 – 현재        Islam Negeri Syarif Hidayatullah 대학교 분쟁해결, 인권, 동아시아학 강의

2009 – 현재        자카르타 런던PR 대학교 국제관계학 강의

2015 – 현재        붕카르노 대학교 세계정치 강의

2018 – 2023     인도네시아 기자협회의 윤리회 회원 선출

2018                   아세안 기자 연합 부회장

2017 – 2018     인도네시아 사이버미디어 연맹의 공동설립자

2013 – 현재       인도네시아 기자협회 국제외교 의장
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오늘날 우리는 정보의 성격이나 상황이 보다 복잡하게 바뀌고 있음을 느끼고 있습니다. 정보의 양은 너무나

도 많은데 전체의 맥락을 이해하는데 주어지는 시간은 제한되어 있습니다.

또한 요즘 사람들은 자신의 신념이나 가치를 먼저 세워 확실히 한 다음에야 이를 적용하여 자신이 본 것들을 

이해합니다.

탈진실(Post truth), 즉 믿음이 먼저 오고 사실(을 바라보는 방식)은 이에 따라 ‘조정’되는 것입니다.

그렇기에 하나의 사건 중 이에 대해 알고자 하는 이들이 적거나 없는 부분에 대해 보도할 경우 수많은 사실과 

가치관의 퍼즐을 맞추어 나가는 것이 매우 중요하다고 생각합니다. 북한이 이에 해당됩니다.

제가 처음 북한을 방문한 것은 2003년 4월이었습니다. 

떠올려보면 당시는 “테러와의 전쟁”이나 “악의 축” 같은 슬로건이 지면을 가득 장식할 때였고 모든 사건을 이

러한 가치관을 통해 바라볼 때였습니다. 미국의 부시 대통령은 연설에서 이란, 이라크와 함께 북한을 악의 축

으로 규정했습니다. 자카르타에서 베이징으로 떠날 때만 해도 이러한 인식이 머리 속에 깊이 박혀 있었습니

다. 많은 지인들이 최악의 상황을 걱정하며 나의 북한행을 말렸습니다.

평양은 조용하고 넓은 도로에 친절한 사람이 가득한 멋진 도시였습니다. 처음에는 영화 “트루먼쇼” 같은 상황

이 아닌가 의심했을 정도였습니다. 1998년에 나온 짐 캐리 주연의 사회 풍자적 성격의 영화 “트루먼쇼”에서 

주인공 트루먼 버뱅크는 거대한 세트장에서 살고 있고 살면서 그가 만나본 이들은 모두 사실 감독이 특정한 

역할을 주어 연기하는 배우들이었습니다. 공항에서 평양 도심의 김일성 광장 근처에 위치한 해방산 호텔로 

가는 길에 본 모든 것이 아름다웠기에 저 자신 또는 멋진 차림의 저 사람들이 트루먼 버뱅크는 아닐까 하는 생

각을 한 것입니다. 

그러한 의문은 호텔에 도착하여 제 숙소에 들어가는 순간 풀렸습니다. 2003년 당시 호텔의 상태는 그다지 좋

지 않았습니다. 불이 켜진 곳이 많지 않았고 호텔 복도는 어두웠으며 호텔방 문 앞을 밝히는 등은 단 한 개였

습니다. 당시 에너지 위기를 겪고 있던 북한에서는 전자 기기의 사용이 제한되었던 것입니다.

9년 뒤 이번에도 4월에 북한을 방문하게 되었습니다. 2011년 12월 김정일 사망 후 김정은이 북한 최고 지도

자로 선출된 지 몇 달 지나지 않을 때였습니다.

2012년 4월 평양은 북한의 인공위성 발사를 취재하러 각국에서 온 수 천명에 이르는 기자들로 가득했습니

다. 양각도 호텔 뒤뜰은 작은 TV 스튜디오로 변신했고, 앵커들은 대동강과 주체탑을 배경으로 뉴스를 전했습

니다. 호텔 로비에서는 기자들이 자신의 LO와 함께 평양의 곳곳을 방문하느라 들락거렸습니다. 그리고 일정

의 하이라이트는 4월 15일 김일성 광장에서 열린 김정은의 첫 연설에 참석한 것입니다.

2012년 4월 저는 새로운 북한을 보았습니다. 북한은 자국의 정치적, 사회적 그리고 이념적 전통을 간직하면

서 새로운 시도를 시작했습니다. 그 뒤 작년까지 매년 북한을 방문했고, 가장 가까운 관점에서 북한을 바라보

고자 했습니다. 북한에는 많은 변화가 있었고 단지 보이는 것만이 아닌 북한인들의 태도도 바뀌었습니다. 북

한인들은 좀더 개방적인 모습이 되었습니다.

저는 자카르타에서도 북한 대사관과 좋은 관계를 맺고 있습니다. 북한의 시각이나 하는 말을 이해해 우리가 

가진 많은 질문의 답을 찾으려면 그들과 좋은 관계와 신뢰를 쌓을 필요가 있다고 생각합니다. 

저는 기자나 언론에 대사관을 좀더 개방하도록 북한 대사관을 설득하였고, 대사관은 이제 종종 저와 동료 기

자들을 대사관이나 대사관이 마련한 프로그램에 초대합니다.

실제로 안광일 대사가 자카르타에 도착하여 수행한 첫 일정도 인도네시아 기자 협회를 방문하여 회의에 참석

한 고참 기자들과 이야기를 나눈 것입니다.

저는 남북 통일을 논의할 때 통일이 한국뿐 아니라 북한의 헌법에도 명시된 과업임을 기억할 필요가 있다고 

생각합니다. 양국 지도자들은 과거, 특히 냉전이 종식된 시점의 회담에서 통일을 위한 평화를 논의했습니다.

지난번 정상회담에서 양국 정상은 통일이 한반도 공동의 과업이며 평화와 동포애의 분위기 속에서 이루어져

야 한다는 점에 동의했습니다. 또한 통일의 최종 형태는 외부의 간섭 없이 한민족 간의 대화를 통해 만들어지

기를 희망했습니다.

제 견해로는 한반도 평화 프로세스는 이제껏 제3국의 방해를 받아 왔습니다. 다른 국가들이 이 지역에서 일어

나는 정치적 변화가 자국의 지정학적, 경제적 입지를 저해할 것을 우려한 것입니다. 그들은 그러한 상황을 원
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치 않기 때문입니다.

작년에는 남북 대화에도 상당한 진전이 있었습니다. 양국 정상은 판문점에서 두차례, 평양에서 한차례, 총 세 

번의 만남을 가졌습니다. 놀라운 진전이 아닐 수 없습니다. 회담에서 양국 정상은 한반도의 번영과 동포애를 

다지기 위해 노력하는 지도자의 모습을 보여주었습니다.

저는 우리 모두가 기자로서 이들의 노력을 지원하고 이 지역에 평화가 진정으로 자리잡을 수 있도록 기여해

야 한다고 생각합니다.

북한은 이제 마음을 열고 제대로 된 대화에 참여하려고 합니다. 김정은 위원장은 미국의 도널드 트럼프 대통

령과 두차례 만났습니다. 1차 회담은 작년 싱가포르에서, 2차 회담은 지난 달 베트남에서 개최되었습니다.

 

2차 정상회담에서 서면 합의는 이루어지지 못했지만 북미 정상이 만났다는 것만으로도 만족스러운 결과라

고 생각합니다. 분쟁 관련 연구에서는 평화 협정에는 필수 요소가 있는데 그 중 하나가 인내라고 합니다. 저는 

회담 결과가 희망적이었다고 봅니다.

그리고 이것이 한반도 평화 정착을 위한 정보와 가치의 퍼즐을 완성시키기 위해 제가 할 수 있는 최선이라고 

생각합니다. 

기자들이 종종 “갈등”의 상황을 전투적인 시각에서 보고 모든 갈등이 극적인 충돌로 끝나야 한다고 생각하는 

경향이 있다는 점에 공감하시리라 생각합니다.

그럼에도 모든 갈등은 각기 역학 관계가 다르다는 사실을 기억할 필요가 있습니다. 그리고 전체적인 상황을 

파악하기 위해 전체적인 역학 관계를 이해하고, 궁극적으로 긍정적이고 건설적인 시각을 찾아내는 것이 우리

의 책임이라고 생각합니다.

기자로 활동하면서 우리의 문명을 위협할 수 있는 새로운 전쟁을 촉발시키려는 의도를 가져서는 안될 것입니

다.

친애하는 동료 여러분, 여기까지 제 견해입니다.

제 경험을 전문가들이 모인 오늘 이 곳에서 공유할 수 있어 영광이며 청사진을 위해 더 나은 이해와 평화 분위

기에 기여할 수 있길 바랍니다.

감사합니다.
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발제자

최 우 석

한국기자협회 부회장
한국

최우석 기자는 조선일보 미래기획부에서 국제담당 에디터(부장)으로 근무하고 있다.

그는 현재 한국기자협회 부회장을 맡고 있다. 2016년에는 국제언론인협회(IPI) 본부 부회장으로 선출 됐다. 

2014년부터 2016년까지 한국자동차기자협회 회장을 지냈다.

이전에는 조선일보에서 자동차, 조선, 무역 등을 담당하는 산업부 차장으로 근무하였다. 또한 TV조선의 

정치부 에디터였으며, 대한민국 대통령 관련 소식을 담당하는 청와대 출입기자로도 근무하였다.

정치부에 근무하기 전에 산업부를 담당하였던 그는 세계 자동차 소식은 물론 전 세계의 외국 투자 등 시

장 상황 취재를 담당하였다. 2010년 조선일보의 방송국 개국과, 중국의 충칭 텔레비전, 광동TV, CICTV 

등 중국의 방송사와 협정을 체결하는 업무를 담당하였다.

최우석 기자는 또한 2005년부터 2009년 워싱턴 특파원으로 근무하였고, 북핵위기, 한-미 양자관계, 한-

미 FTA, 한-중 FTA, 동아시아 지정학문제 등을 취재하였다. 1992년 조선일보에 입사한 이래로 최우석 

기자는 정치, 사회, 산업, 경제 분야를 지난 25년간 취재하였다.

그는 우스터 공대(Worcester Polytechnic Institute)에서 학사학위를, 하버드 케네디 스쿨(Harvard 

Kennedy School)에서 행정학 석사학위(MPA)를 취득하였다. 그는 또한 펜실베니아 대학교 정치학 석사

학위도 취득하였다.

최우석 기자는 스위스 다보스 포럼 미디어 리더로 선정돼 활동 중이다.

콘퍼런스 I 콘퍼런스 I 최 우 석
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재닛 마리 탈퀴니오
미래를 밝히는 자유로운 언론

재닛 마리 탈퀴니오

재닛 마리 탈퀴니오
미국 전문기자협회 회장

미국 전문기자협회 회장
미국

미국기자협회 회장으로서 각국에서 오신 훌륭한 기자분들 앞에 서게 되어 영광입니다. 우리는 한반도의 아주 

중요한 순간 이 곳에 모였습니다.

여러분 중에는 한국 방문이 처음인 분들도 많겠지만 지난해 세계기자대회에 참석하셨던 분들은 당시의 희망

적인 정치적 분위기를 기억하실 겁니다. 2018년 평창 동계 올림픽에서 남북이 공동으로 입장하고 바로 다음 

주였습니다.

미국의 독립기념일 바로 다음 날인 2017년 7월 4일, 북한이 처음으로 대륙간 탄도미사일(ICBM)을 시험 발사

하면서 시작된 연이은 미사일 시험으로 위태롭던 과거 정세를 생각하면 정말 놀라운 장면이 아닐 수 없었습

니다. 그 뒤로도 북한은 연이어 ICBM을 발사했고 그 중 가장 강력했던 6차 핵실험으로 수소탄 발사에 성공했

다고 주장했습니다.

이처럼 긴박한 상황 속에서 북한과 미국의 정상들은 험악한 발언을 주고 받았습니다. 미국 도널드 트럼프 

대통령이 김정은 위원장을 “리틀 로켓맨”으로 칭했고 김정은 위원장은 트럼프 대통령을 “노망난 늙은이

(dotard)”라고 비난했습니다. 이에 세계는 긴장하지 않을 수 없었습니다. 아이들처럼 서로를 조롱했지만 그들

의 말 뒤에는 핵무기가 있었기 때문입니다. 그 뒤 세계 각국 기자들은 지난해 2월 이 곳에 모였고 놀랍게도 미

국 대통령이 북한의 김정은 위원장과 양국 정상 회담을 가지기로 했다는 소식을 들었습니다. 이 모든 것은 세

계 평화 정착을 위한 좋은 조짐으로 보였습니다. 

그 뒤 작년 한해 동안 한반도의 상황을 예의 주시하고 있던 이들에게 상황은 마치 5막으로 이루어진 연극처

럼 전개되었습니다. 1막에서는 세계 언론이 양국 정상이 어디서, 언제 그리고 정말 만날지에 대한 추측을 내

놓았습니다. 그 뒤 극적인 싱가포르 회담은 모든 이들을 놀라게 했고, 회담은 외교적인 준비를 바탕으로 했다

발제자

학 력

주요경력

협회경력

▹

▹

▹

콜롬비아대학교 언론학 석사

캘리포니아대학교 졸업

2016 - 2017        리얼딜 특집 편집장

2014 - 2015        시니어 디지털 편집장

2012 - 2014        월스트리트저널 기고가

2009 - 2012        월스트리트저널 고용기자

2002 - 2009        뉴욕타임즈 기고가

2004 - 2005        독일 마샬 기금 회원

2018 - 현재            미국 전문기자협회 협회장

2016 - 현재            미국 전문기자협회 재단 이사회

2014 - 현재            미국 기자협회 이사회

2013 - 현재            뉴욕 언론인 명예의 전당 의장

2012 - 2014          뉴욕 데드라인클럽 회장

2008 - 2014          뉴욕 데드라인클럽 이사회 
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기 보다는 양국 정상의 관계를 쌓는 자리가 되었습니다. 1차 정상 회담 후 불확실성이 지속되던 몇 달간은 실

질적인 결과물 없이 흘러갔고, 많은 이들이 정상 회담의 유용성에 대한 의문을 제기했습니다. 그 뒤 실망스러

운 하노이 정상 회담이 개최되었고 공식 선언 없이 예정보다 일찍 마무리되었습니다. 마지막으로 북한이 핵

실험 시설을 재구축하고 있다는 것이 인공위성 사진으로 드러났습니다.

이와 같이 스토리가 전개되는 동안 기자들은 취재를 멈추지 않았으며 양국 정상의 말뿐 아니라 정치 공작원

과 정책 전문가들의 의견, 한반도의 역사, 많은 것이 걸린 핵 협상에 대한 대중의 반응 등을 보도했습니다. 다

시 말해 상황이 주는 희망, 위험, 그리고 이 상황의 황당한 측면까지 낱낱이 전했습니다.

이 역사적인 사건들을 지켜보면서 이곳 한국에서 언론의 자유가 놀랍도록 개선되었다는 점은 신선하고 고무

적으로 다가왔습니다. 이번 주에 작년 제가 그랬듯이 한국의 여러 곳을 둘러보시면 가판대에서 수십 종의 전

국 및 지역 신문을 볼 수 있을 것입니다. 현 정부는 공영방송과의 오랜 갈등을 해소했다는 자부심을 느낄 자격

이 있으며, 국경 없는 기자회가 집계한 2018년 세계언론자유지수에서 한국의 자유도 지수는 20계단 상승했

습니다.

20세기 후반부터 이루어진 자유의 확대라는 거대한 흐름과 같은 맥락에서 르네상스를 맞은 한국의 자유 언

론은 혁신과 진보의 문화와 밀접한 연관이 있습니다. 불과 몇 세대 만에 한국은 가난과 전쟁으로 고통받는 나

라에서 세계에서 가장 부유하고 활기찬 경제대국 중 하나로 발전했으며 우리 미국인들은 자랑스럽게 한국을 

동맹국이자 든든한 우방국이라 부릅니다. 

제가 대변하는 미국기자협회의 관점에서보면 자유로운 언론은 진실의 빛을 멀리까지 비추는 횃불과도 같아 

아주 정교한 속임수까지 대중에게 알립니다. 반면 부정적인 소식을 알리는 것을 꺼린다면 앞으로의 길은 어

두워집니다.

물론 언론의 자유나 공정함 같은 개념에 대해 이야기할 때 우리는 이상에 대해 말합니다. 이는 우리가 기자로

서 머물러야 하는 목적지라기보다는 끊임 없이 다가가야 하는 목표입니다. 일부 국가에서는 언론의 자유로 

가는 길이 아직도 멉니다. 자유로운 정보의 흐름을 수호하는 강력한 법적 체계가 없다면 정부는 언론의 접근

을 차단할 수 있으며 기자는 위험을 무릅쓰고 취재를 해야 할 것입니다. 이처럼 힘든 상황에서는 기자에게 요

구되는 가장 높은 수준의 윤리적 잣대를 지키기 위해 노력하는 기자뿐 아니라 보도의 자유와 언론의 자유를 

지탱해줄 법체계가 필요합니다.

기자는 종종 대중의 눈과 귀로 인식됩니다. 기자는 외교관이 아니며 자국 정부를 대표하지도, 개인적으로 공

감하는 정치적 정당이나 집단 등의 특수한 이해 관계를 위해 일하지도 않습니다. 상황이 나빠지고, 회담이 결

과 없이 결렬되고, 구조조정의 조짐이 보일 때에도 기자들은 전개되는 상황 그 자체에 집중해야 합니다.

기자에게는 현장 보도뿐 아니라 오피니언 저널리즘이라는 정당한 역할이 있습니다. 비핵화라는 목표는 많은 

사설이 필요하지만 이때에는 사설이라는 사실을 명시해야 합니다. 그래야 기자가 자신의 의견을 입증하고자 

하는 욕구를 바탕으로 많은 사실들 중에 선택했음을 독자와 시청자가 알 수 있습니다.

하지만 역사의 초안을 써나가는 기자들, 특히 비핵화 협상처럼 세계 평화에 큰 영향을 미치는 사안을 전할 때

에는 사건에 대해 빠짐없이 공정하게 보도해야 합니다. 그리고 열린 사회의 자유로운 언론은 양 측의 정당한 

안보 상의 우려에 초점을 맞추어 책임감 있게 행동해야만 하며, 상황이 좋지 않게 흘러갈 때에도 이를 빠짐 없

이 보도해야 합니다. 기자들은 어떤 일이 있었는지, 어떤 말이 오갔는지를 보도해야 하며 가능한 경우 반드시 

하지 않은 말까지도 전해야 합니다.

북미 정상회담처럼 중요한 사건의 전체적인 상황을 파악하기 위해서는 대중의 반응도 보도해야 합니다. 하노

이 회담 후 워싱턴 포스트는 한국인들이 느낀 실망감에 대해 전했습니다. 한국인 전문가 중 한 명은 한국인들

이 “비통해하고 있다”고 전했습니다. 자유로운 언론은 공정하게 사건을 보도하며, 이 경우 상황에 대해 알고 

있는 미국 기자들은 세계 반대편 우방국인 한국의 여론을 전합니다. 

사안의 중요성을 감안하면 대중은 사건에 대해 최대한 모든 것을 사실 그대로 알 권리가 있습니다. 워싱턴포

스트 로고에 적힌  “민주주의는 어둠 속에서 사멸한다”는 이를 잘 대변합니다. 핵 협상 관련 보도에 있어서는 

이를 은유적 표현이 아닌 말 그래도 받아들일 수 있을 것입니다.

한반도 핵 협상이 미칠 영향에 대한 스토리는 당연하게도 세계 모든 국가가 관심을 가질만한 것입니다. 여기 

계신 여러분은 고국의 독자를 위해 한국에서의 경험에 대한 기사를 쓰게 될 것입니다. 이 곳에서 본 것을 정직

하게 빠짐없이 전하는 것이야말로 기자로서 우리가 한반도의 평화를 위해 할 수 있는 최선의 일입니다.



콘퍼런스 II

약 력

발표자료

국가별 언론 현황
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좌   장

이 민 규

중앙대학교 신문방송대학원 원장
한국

학 력

주요경력

▹

▹

1992. 06. 
1988. 06. 
1986. 08. 

미국 미주리 대학교 언론대학원 언론학 박사
미국 미주리 대학교 언론대학원 언론학 석사
중앙대학교 정경대학 신문방송학과 

2017. 02. - 현재               중앙대학교 신문방송대학원 원장
2007. 03. - 현재               한국기자협회 한국기자상(이달의기자상) 심사위원 (2회 역임)
2014. 09. - 현재               한국인터넷신문위원회 기사심의분과 위원장 
2003. 03. - 현재               중앙대학교 미디어커뮤니케이션 학부 교수
2000. 01. - 현재               미국 탐사보도협회 정회원 
2017. 10. - 2018. 10.      한국언론학회 제44대 회장
2015. 02. - 2016. 01.      중앙대학교 사회과학대학 학장
1994. 03. - 2003. 02.      순천향대학교 신문방송학과 교수 
1993. 05. - 1995. 12.      한국언론연구원 연구위원 
2015. 09. - 2016. 03.      한국PD연합회 ‘이달의 PD상’ 심사위원
2013. 04. - 2016. 01.      여론집중도 조사위원회 위원
2013. 04. - 2016. 03.      KBS ‘미디어인사이드’ 자문위원
2011. 01. - 2015. 12.      KBS 객원해설위원
2009. 09. - 2010. 08.      전자신문사 독자위원회 위원
2005. 03. - 2008. 03.      한겨레신문사 사외이사
2009. 09. - 2011. 09.      방송통신심의위원회 방송특별심의위원
2004. 04. - 2005. 03.      한국방송광고공사 미디어포럼 방송분과 위원
2009. 12. - 2010. 11.      방송기자연합회 한국방송기자상(이달의 방송기자상) 심사위원
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콘퍼런스 II

폴 머피 하빕 토우미

미디어 엔터테인먼트 예술 동맹 회장
호주

바레인뉴스 에이전시 부장
바레인

발제자 발제자

학 력 학 력

주요경력

주요경력

▹ ▹

▹

▹

시드니대학교 역사학 학사 영국 랭커스터 대학 대중 커뮤니케이션학 석사 2005년 1월

튀니지 대학교 예술인문대학 영문학, 문명학 학사1983년 6월

미국 뉴저지 팔시파니 고등학교 졸업 -1979년 6월

튀니지 라이세 드 모나스티르 바칼로아테 -1978년 6월2015 - 현재        미디어 엔터테인먼트 예술동맹 대표이사

2012 - 2015      미디어 엔터테인먼트 예술동맹 이사 

2008 - 2011      호주 뉴사우스웨일즈 주 정부 교육부 

1995 - 2008      호주 뉴사우스웨일즈 주 정부 언론 비서 2006 – 현재        바레인 뉴스티비 미디어 어드바이저

2005 – 현재        걸프뉴스 지국장 (바레인, 사우디아라비아, 카타르, 쿠웨이트)

2000 – 2005      바레인 트리뷴 편집장

1998 - 2000      바레인 트리뷴 부 편집자

1982 - 1983      미국 ABC 뉴스 스트링거-튀니지
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콘퍼런스 II

데니스 모라 구즈만 멀로비치 도리안

호라이즌 티비 부장
코스타리카

라 크루아 일간지 아시아 에디터
프랑스

발제자 발제자

학 력 학 력

주요경력

주요저서

주요저서

주요경력

▹ ▹

▹

▹

▹

▹

ᆞ국제관계학 학사

ᆞ국제관계 & 커뮤니케이션학 및 국제통상교섭 석사

인류학 박사

문학, 영문학 석사

정부, 텔레비전 방송국, 미디어 근무경력

ᆞ보도기사, 잡지 등

북한, 중국, 홍콩에 대한 저서 발간

아시아 관련 에디터

프랑스 공영 라디오방송 한국(남북한)관련 

프로그램 논설위원 다수 참여
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콘퍼런스 II

카투나 차피카데즈 알리레자 바흐라미

조지아 공과 대학교, 샌디에고 주립 대학교 교수
조지아

ISNA 뉴스에이전시 편집장
이란

발제자 발제자

학 력학 력

주요경력
주요경력

수상경력

주요저서주요저서

▹▹

▹
▹

▹

▹▹

산업공학 학사 

커뮤니케이션학 석사

2008년 - 2012년      국립 조지아공대 인문사회학 박사

2000년 - 2002년      이반 자바키슈빌리 트빌리시 주립대학교 정치학 석사

1996년 - 2000년      이반 자바키슈빌리 트빌리시 주립대학교 정치학 학사

ISNA 뉴스에이전시 등 20여 년간 근무

2017년 - 현재現        샌디에고 주립대학교 정치학부 겸임교수

2015년 - 2017년      트빌리시 교대 인문사회 대학 부교수

2013년 - 현재現        국립 조지아 공대 경제학&인문사회학부 부교수

                                      이 외 다수의 기관 등에서 연구원, 초빙강사, 프로젝트 근무 경력 이란 국내 다수의 수상경력

이란, 우크라이나, 이집트 등지에서 10권 이상의 집필2018년 칼럼     “트럼프 대통령 아래 미국의 백인 정책” 폴란드 Ostrowiec Ś wię tokrzyski 기고

2017년 칼럼     “비자 자유화: 몰도바와 조지아에 의미하는 바는?” 폴란드 Ostrowiec Ś wię

                             tokrzyski 기고

2013년 보도      “책임감 있는 정부를 위한 조지아 시민 사회 단체의 역할” 아르메니아 

                             Yerevan 기고

                             이 외 다수의 정치, 경제, 사회 관련 칼럼, 신문기사 기고



World Journalists Conference 2019World Journalists Conference 2019 153 152 

콘퍼런스 II

바얀 라마자노바

카자흐스탄 기자 협회 사무국장
카자흐스탄

발제자 발제자

학 력

주요경력

주요저서

▹

▹

▹

외교 아카데미 수료

카자흐스탄 대학교 언론학부 

텔레라디오 위원회 근무

상업용 텔레비전 채널 "KTK“ 근무

카자흐스탄스카야 프라브다 지 근무

총리 공보실 차장

KazMunaiGas 탐사 및 제작, 언론서비스 총 책임자

카자흐스탄스카야 프라브다 일간지에 다수 기사 게재

국제 뉴스 에이전시 카즈타그에 기사 게재

최 우 석

한국기자협회 부회장
한국

최우석 기자는 조선일보 미래기획부에서 국제담당 에디터(부장)으로 근무하고 있다.

그는 현재 한국기자협회 부회장을 맡고 있다. 2016년에는 국제언론인협회(IPI) 본부 부회장으로 선출 됐다. 

2014년부터 2016년까지 한국자동차기자협회 회장을 지냈다.

이전에는 조선일보에서 자동차, 조선, 무역 등을 담당하는 산업부 차장으로 근무하였다. 또한 TV조선의 

정치부 에디터였으며, 대한민국 대통령 관련 소식을 담당하는 청와대 출입기자로도 근무하였다.

정치부에 근무하기 전에 산업부를 담당하였던 그는 세계 자동차 소식은 물론 전 세계의 외국 투자 등 시

장 상황 취재를 담당하였다. 2010년 조선일보의 방송국 개국과, 중국의 충칭 텔레비전, 광동TV, CICTV 

등 중국의 방송사와 협정을 체결하는 업무를 담당하였다.

최우석 기자는 또한 2005년부터 2009년 워싱턴 특파원으로 근무하였고, 북핵위기, 한-미 양자관계, 한-

미 FTA, 한-중 FTA, 동아시아 지정학문제 등을 취재하였다. 1992년 조선일보에 입사한 이래로 최우석 

기자는 정치, 사회, 산업, 경제 분야를 지난 25년간 취재하였다.

그는 우스터 공대(Worcester Polytechnic Institute)에서 학사학위를, 하버드 케네디 스쿨(Harvard 

Kennedy School)에서 행정학 석사학위(MPA)를 취득하였다. 그는 또한 펜실베니아 대학교 정치학 석사

학위도 취득하였다.

최우석 기자는 스위스 다보스 포럼 미디어 리더로 선정돼 활동 중이다.
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만다크바야르 카르쿠

몽골 기자 연합 회장
몽골

발제자

학 력

수상경력

주요경력

▹

▹

▹

경제학, 수학과 학사

경제학, 언론학 석사

2008년 몽골기자연합 강철 펜상 수상 

1998                    후빈아미드랄 지 기자 및 에디터 근무

1999 - 2002      ‘개인윤리’,’사생활’’긴귀’, ‘심각한 범죄’, ‘왜’ ‘외국생활’ 기사 편집장

2002 - 2008      ‘진다’ 신문 창간자 및 이사장

2004 - 2008      ‘기모리’신문 창간자 겸 이사장

2005 - 2014      ‘어린이 백과사전’ 잡지사 창간자 겸 이사장

2001 - 2012      ‘국가 뉴스’일간지 공동 창간자 겸 이사장

2011 - 현재         Zindaa.mn웹사이트 창간자 겸 이사장

2012 - 현재         Zone.mn 웹사이트 창간자 겸 이사장

2014 - 현재         Breakingnews.mn website 웹사이트 창간자 겸 이사장

2016 - 현재         Zindaa 잡지사 창간자 겸 이사장

2017 - 현재         Umungobi지방 UCTV의 주주

2018 - 현재         몽골기자연합 회장

콘퍼런스 II

쿠버 찰리스

TBi 출판사 에디터
네팔

발제자

학 력

주요경력

수상경력

주요저서

▹

▹

▹

▹

정치학 석사

2017 - 현재      카로바 경제지 편집장

2015 - 현재      나가릭뉴스 비즈니스부 담당

2013 - 현재      안나푸르나 포스트 비즈니스부 담당

2001 - 현재      히말라야 타임즈 비즈니스부 담당

1998 - 현재      HCV 94 방송국 프로그램 프로듀서

1996 - 현재      히말라야 타임즈 기자

2018      네팔 경제언론회 공로 상

2014      라스트리야 바니쟈 은행 언론인 상

20년 간 다수의 보도기사
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라몬 툴포

마닐라 타임스 칼럼니스트, 방송인, 중국 특사
필리핀

발제자

학 력

주요경력

수상경력

주요저서

▹

▹

▹

▹

영문학 학사

1970년 - 현재    언론인

1995년 - 현재    공영 라디오 방송국

2018년 - 현재    중국 특파원

1985년    젊고 유능한 필리핀인 어워드 후보

2006년    필리핀 경찰 공로훈장

2017년    이스트우드 명예의 전당 입성

1982년 - 1986년    경찰뉴스 칼럼

1986년 - 2018년    칼럼 ‘온타겟’지 필리핀

2019년 - 현재           마닐라 타임즈 칼럼 기고

콘퍼런스 II

카다르 마울 이스메일

소말리아 기자연합 인권정보실장
소말리아

발제자

학 력

주요경력

수상경력

▹

▹

▹

학사 졸업 

달지르 라디오 근무

종군기자상 수상
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딜무로드 듬마배

아시아 기자연합 특파원
우즈베키스탄

발제자

학 력

주요경력

▹

▹

1992 - 1996     나망간 터키 남자고등학교

2010 - 2014     나망간 주립대학교 영어영문학 학사

2014 - 2016     나망간 주립대학교 영어학 석사

우즈베키스탄 아시아기자협회 특파원

Vodiy 미디어 출판사 부장

나망간 출판사 편집장

지역 신문사 Dunyo va davr 언론인

콘퍼런스 II

무함마드 알-무하밋

살람(평화)협회 커뮤니케이션 엔지니어
예멘

발제자

학 력

주요경력

▹

▹

산업공학 석사

전자공학 학사(전자 및 커뮤니케이션학)

알샤라이 TV프로그램 소개

왕립 압둘라지즈 대학교 보조 연구원

모빌리 회사 계약 매니저

모빌리 회사 영업 지원 전문가 
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사둘라 하키모브

우즈베키스탄 기자 연합 회장
우즈베키스탄

발제자

학 력

수상경력

주요저서

▹

▹

▹

1977    국립우즈벡대학교 언론학 졸업

우즈베키스탄 명예문화인 상

10여 권 이상의 책 및 주간, 월간 논설

이 기사를 쓰며, 한반도에 평화가 느껴지고 두 국가 간의 신뢰 분위기 조성에 저자는 대단한 기

쁨을 느낍니다. 

우즈베키스탄 내 70여 개의 한국 기업과 함께 우즈베키스탄과 대한민국 간의 우정과 협조는 해

마다 증가하고 있습니다. 

저자는 언어, 문화, 풍속과 전통에 있어서 그 보존과 발전은 우즈벡 내 20만 명의 한국인들에 의

해 환경이 만들어 지고 있다고 말하고 있습니다. 심지어 우리나라에는 “고려 신문” 이라는 한국

어 신문이 있습니다.

우즈벡 내에서 조성된 대중매체 발전을 위한 상황들은 본문 내에서 다루어 지겠습니다.

언론의 고귀한 단어가 평화의 보장이다

사둘라 하키모브
우즈베키스탄 기자 연합 회장

존경하는 회장님과 협회 참가자 여러분

먼저 이처럼 명망 있는 국제 회의를 마련해 준 한국기자협회에 심심한 감사의 말씀을 전합니다. 이 자리에서 

여러분을 만나 뵙게 되어 기쁘며, 모두 환영합니다.

올해 세계기자대회는 세계 평화라는 매우 중요한 글로벌 이슈를 주제로 삼았습니다. 한반도에 평화가 정착되

고 한국과 북한 간 신뢰의 분위기가 쌓이고 있는 것은 우즈베키스탄 국민들에게도 기쁜 소식입니다.

한국은 우즈베키스탄의 가까운 전략적 파트너로서 우즈베키스탄에 전폭적인 투자를 한 국가입니다. 우즈베

키스탄에는 한국 기업의 대표 사무소가 70곳 이상 있으며, 약 500개 업체가 한국의 투자를 통해 50억 달러 

이상의 생산량을 창출하였습니다. 최근 양국 정상이 14차례 만남을 가졌다는 사실은 역동적인 양국 관계를 

잘 보여줍니다. 그러므로 우즈베키스탄 역시 한반도 지역의 평화와 안정에 많은 관심을 가지고 있습니다.

물론 한국과 우즈베키스탄은 서로 멀리 떨어져 있지만 우즈베키스탄인에게 한국인은 낯선 이들이 아닙니다. 

1930년대, 수만 명의 고려인들이 공산주의 정권에 의해 극동에서 추방되어 우즈베키스탄에 자리 잡았습니

다. 현재 우즈베키스탄에 거주하는 고려인 인구는 20만명이 넘습니다. 그들은 우즈베키스탄인들과 우리의 

문화를 깊이 존중하며 우즈베키스탄인 또한 그들을 국민의 일부로 생각합니다. 

샤브카트 미르지요예프 대통령이 말했듯이 “고려인의 이주는 우즈베키스탄 국민의 다양성에 없어서는 안될 

요소”입니다. 오늘날 고려인들의 언어, 문화, 전통을 보존하고 발전시켜 나가기 위한 모든 조건이 갖추어 졌습

니다. 고려인들의 민족 및 문화 단체들이 ‘해외 국가와의 친선 및 국제관계 위원회’ 산하로 운영되고 있습니다. 
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이를 통해 한국어 신문 “고려 신문”이 출간 중입니다. 고려인들은 다양한 업종에 종사하며 우즈베키스탄의 발

전에 기여하고 있습니다. 또한 비탈리 펜 주한 우즈베키스탄 대사가 위원회의 대표로도 소임을 다하고 있습

니다.

여러분,

지난 2년간 우즈베키스탄에서는 사회 모든 부문에 걸친 개혁이 단행되었으며, 평화, 안정, 인종간 관계, 종교

적 관용에 초점을 맞춘 국가의 전략적 행동 계획이 일관성 있게 이행되고 있습니다. 경제 개방을 위한 과정이 

진행 중이며 투자 유치를 위한 분위기가 조성되고 있습니다.

외교 정책 부문을 보면 우즈베키스탄은 이웃 국가들과 우호적인 관계를 맺기 시작했습니다. 샤브카트 미르지

요예프 대통령은 제 72차 UN 총회에서 아프가니스탄의 어려운 상황 타개를 위한 중요한 이니셔티브를 발표

했습니다. 우즈베키스탄 기자들은 이러한 이니셔티브는 매우 의미 있는 주제로 생각하고 있습니다.

저는 한국에 위치한 ‘아시아 기자협회(Asian Journalists Association)’ 본부가 샤브카트 미르지요예프 대통령

을 “2018년의 인물”로 꼽았음을 강조하고 있습니다. 이를 통해 미르지요예프 대통령은 인권보호, 지역 평화 

유지, 중앙 아시아 국가와의 적극적 협력에 기여한 공로를 인정 받은 것입니다. 우리는 이와 관련한 ‘한국기자

협회’의 노력에 감사를 표하고 싶습니다. 

15세기 위대한 시인 알리셰르 나보이는 “좋은 사람들 간의 좋은 말은 사람들이 가까워지고 서로를 돕도록 만

들어준다.”고 했습니다. 동시에 말에는 사람을 파괴할 수 있는 힘도 있음을 기억해야 합니다. 우리는 기자로서 

세계 평화를 지키는 노력에 앞장 서는 동시에, 잘못 오간 말들의 파괴적인 힘도 기억할 필요가 있습니다.

최근 몇 년간 우즈베키스탄에서 언론의 역할이 매우 커졌습니다. 우즈베키스탄은 법으로 언론의 자유를 보장

하고 있습니다. 동시에 기자의 사회적인 책임 또한 법에 명시되어 있습니다.

매스미디어법 6조에는 “전쟁과 폭력, 잔혹성 및 국가, 민족, 인종, 종교적인 증오를 바탕으로 한 프로파간다에 

언론을 사용하는 것”은 용인될 수 없다고 언급되어 있습니다. 
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오늘날 우즈베키스탄 기자들은 세계 각국에서 활동하고 있습니다. 우리는 자료의 준비 과정에서 문명 간의 

대화를 가장 논리적인 목표로 삼고 있습니다. 국제사회의 적극적인 일원으로 거듭나는 과정에서 우즈베키스

탄은 국내 및 국제 정책에서 평화와 안정 보장에 특별한 관심을 기울이고 있습니다. 이러한 원칙은 우즈베키

스탄 정책의 최우선 순위이며 기자로서 활동 시에도 핵심 주제로 다루어집니다.

경청해 주셔서 감사합니다.
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1 Philippines Ramon TULFO The Manila Times Columnist, Broadcaster,  
Special Envoy to China

2 Turkey Sinem VURAL HURRIYET Journalist

3 Kazakhstan Bayan RAMAZANOVA The Union Of Journalists Of The Republic 
Of Kazakhstan Executive Secretary

4 EGYPT Ashraf ELDALY ASIA JOURNALIST ASSOCIATION President 

5 Pakistan Rahul AIJAZ Freelance journalist Culture and lifestyle journalist/Film 
critic

6 Nepal Bishnu  GHIMIRE ASIA  JOURNALIST  ASSOCIATION  
NEPAL President 

7 Iran Alireza BAHRAMI ISNA News Agency Chief editor 

8 Kazakhstan Turar KAZANGAPOV informational portal Tengrinews,kz Photojournalist

9 Spain Javier CALERO Diario ABC Foreign desk staff reporter

10 Indonesia Teguh SANTOSA Indonesian Journalists Association 
(Persatuan Wartawan Indonesia/PWI)

Member or Ethical Council 
(Dewan Kehormatan) 

11 Georgia Khatuna CHAPICHADZE Georgian Technical University; 
San Diego State University Professor

12 Myanmar San Yamin Aung The Irrawaddy Journalist

13 Poland Boguslaw ZALEWSKI Polish Media Association Plenipotentiary

14 Singapore Sin Chin LIM Environment Communicators of 
Singapore (ECOS) Chairman

15 India Pramod MATHUR Foundation for Responsible Media 
(FORMEDIA) Chairman & Managing Trustee

16 Cyprus Andreas  PARASCHOS Kathimerini  Newspaper Managing Director

17 Jordan Makram TARAWNEH Al-Ghad Newspaper Chief Editor 

18 Uzbekistan Sadulla HAKIMOV Union of Journalists of Uzbekistan Head of the Union

19 Somalia Fatima Ahmed GAASHAAN National Union of Somali Journalists 
(NUSOJ) Secretary for Ethics

20 Somalia Khadar ISMAIL National Union of Somali Journalists 
(NUSOJ)

Secretary for Information and
Human Rights
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21 Cambodia Rethea PANN The Post Media.Co.ltd Sub-editor/Reporter

22  IRAQ  IBRAHIM HALIL BARAN KURDISTAN24 Columnist

23 NEPAL KUBER CHALISE TBi Publications Pvt Ltd Editor

24 Sri lanka Leo Nirosha Darshan SATHASIVAM Express Newspapers (cey) LTD Asst. News Editor 

25 Vietnam Thi Thu Ha TRAN National Vietnam Television (VTV) Head of Vietnamese
Features Divivion 

26 Vietnam Kieu Trinh NGUYEN Vietnam Journalists Association Journalist

27 Russia Timur SHAFIR Russian Union of Journalists Head of RUJ International 
Department

28 Russia Vladimr SOLOVYEV Russian Union of Journalists President

29 Lebanon Bilal BASSAL The AsiaN Journalist & Art Critic

30 Lebanon Dima CHARIF Aljazeera Media Network Correspondent Aljazeera Website

31 Costarica Dennis Jose MORA GUZMAN HorizontesTV Director

32 New Zealand Rebecca TOWNSEND Asia New Zealand Foundation Researcher, Asia Media Centre

33 Mongolia  Indra  YADAMSUREN Confederation of Mongolian Journalists Advisor

34 Mongolia  Mandakhbayar  KHARKHUU Confederation of Mongolian Journalists President

35 MALAYSIA Mohamad Nasir YUSOFF BERNAMA, THE NATIONAL NEWS 
AGENCY OF MALAYSIA Managing Editor

36 Kyrgyzstan Kubanychbek Taabaldiev Kabar News agency, Kyrgyzstan Director General

37 Uzbekistan Dilmurod DJUMABAEV Asian Journalist Association  Correspondent

38 NEPAL Niraj RANJITKAR INDRENI Editor

39 Afghanistan  Mohammad sharif  HASSANYAR Ariana News TV Head of Ariana News TV

40 Germany Lydia Teresa PFUETZNER WELT, Germany Reporter
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41 Mongolia Ariunbileg  OYUNBILEGT Mongol content Editor-in-Chief 

42 China Xin CHEN All-China Journalists Association Director of  Overseas
Correspondents Center

43 China Xiaoqian ZHU SMG News, Shanghai Media Group Deputy Executive Director

44 China Xuan GAO All-China Journalists Association Officer

45 China Kuang Lina Chongqing News Reporter

46 France Malovic DORIAN La Croix Asia Editor

47 Yemen Mohammed AL-MUHAIMID Salam(peace) Initiative Communication Engineer

48 Laos Manythone KEOLANGSY Laos News Agency, Misnitry of  
Information,Culture and Tourism Reporter

49 Kenya Aggrey Mutambo NYOGESA National Media Group Senior Diplomatic Writer

50 Israel Avi PITCHON Haaretz Reporter/editor

51 Algeria  Nadjia BOUARICHA El Watan Journalist

52 Bulgaria Ludmila VIDENOVA Union of Bulgarian journalists Chief Expert in Public Relations  
in ESC of Bulgaria

53 Bulgaria Pavleta DAVIDOVA The Union of Bulgarian Journalists News editor

54 U.S.A Alex J.  TARQUINIO Society of Professional Journalists President

55 Bahrain Habib TOUMI Bahrain New Agency Head of Languages Section 

56 Indonesia Abdul  Aziz ROKIB PT Trans Digital Media President Deirector

57 Indonesia Mirza Zulhadi NACHLI PT Ayo Media Network Chief editor 

58 India Sabina INDERJIT IFJ Vice President

59 Austrailia Paul MURPHY Media Entertainment and Art Alliance Chief Executive

60 Indonesia Dar Edi Yoga HARTANTORO Indonesian Online Media Syndicate Director
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61 Kyrgyzstan Meder TAABALDIEV Kabar News Agency Journalist

62 Kuwait Samira FRIMCHE Al nahar news paper Alnahar website manger 

63 Uzbekistan  Union of Journalists of Uzbekistan Project Assistant

64 Indonesia  Suharto Antara news agency Editor


